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Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerdtes.

Sie haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungs-
anleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthdlt wichtige Hinweise fir
Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des
Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das
Produkt nur wie beschrieben und fiir die angegebenen Einsatzbereiche.
Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Bestimmungsgema&Be Verwendung

Das Stabmixer-Set dient ausschlieBlich der Verarbeitung von Lebensmitteln in
kleinen Mengen. Es ist ausschlieBlich fir die Benutzung im privaten Haushalt
bestimmt. Das Stabmixer-Set ist nicht fir den gewerblichen Gebrauch vorge-
sehen.

Lieferumfang
Das Gerét wird standardméBig mit folgenden Komponenten geliefert:
® Stabmixer-Set
® Messbecher mit kombiniertem Deckel/Standfuf3
® Schneebesen

® Bedienungsanleitung

1) Entnehmen Sie alle Teile des Gerdtes und die Bedienungsanleitung aus dem
Karton.

2) Entfernen Sie sémtliches Verpackungsmaterial.

3) Reinigen Sie alle Teile des Gerdtes wie im Kapitel ,Reinigen” beschrieben.

> Priifen Sie die Lieferung auf Vollstandigkeit und auf sichtbare Schéden.

> Bei einer unvollsténdigen Lieferung oder Schéden infolge mangelhafter
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an den Service (siche
Kapitel Service).

2 D SOSMS 600 E5
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Gerdatebeschreibung/Zubehér
Abbildung A (Stabmixer):

Geschwindigkeitsregler
Taste e (normale Geschwindigkeit)
Turbotaste (schnelle Geschwindigkeit)

Motorblock
Mixfuf3

000 O

Abbildung B (Schneebesen):
@ Schneebesen-Halter
© Schneebesen

Abbildung C (Zubehér):
© Messbecher (mit kombiniertem Deckel/Standfuf3)

Technische Daten

Netzspannung 220-240V ~ (Wechselstrom), 50-60 Hz

Nennleistung 600 W

Schutzklasse Il / [G] (Doppelisolierung)

Q'P Alle Teile dieses Gerdtes, die mit Lebensmitteln
in Beriihrung kommen, sind lebensmittelecht.

Messbecher @

Fassungsvermégen 900 ml

Nutzvolumen zur Bearbeitung (Flissigkeiten) 300 ml

Nutzvolumen zum Abmessen (Skala): 700 ml

Wir empfehlen folgende Betriebszeiten:
Den MixfuB @ nach 1 Minute Betrieb ca. 2 Minuten abkihlen lassen.
Den Schneebesen @ nach 3 Minuten Betrieb ca. 6 Minuten abkihlen lassen.

Wenn diese Betriebszeiten berschritten werden, kann es durch Uberhitzung
zu Schdden am Gerdt fihrenl

1B_425056_SOSMS600E5_LB10.indb 3 19.04.2023 14:09:50



Sicherheitshinweise

STROMSCHLAGGEFAHR

~ SchlieBen Sie das Gerét nur an eine vorschriftsméaBig
installierte Netzsteckdose mit einer Netzspannung von
220-240V ~, 50-60 Hz an.

~ Ziehen Sie bei Betriebsstdrungen und bevor Sie das Gerat
reinigen den Netzstecker aus der Netzsteckdose.

~ Sie durfen das Gerdt keiner Feuchtigkeit aussetzen und nicht
im Freien benutzen.

~ Falls doch einmal Flussigkeit in das Gerategehause gelangt,
ziehen Sie sofort den Netzstecker des Geréats aus
der Netzsteckdose und lassen Sie es von qualifiziertem
Fachpersonal reparieren.

~ Ziehen Sie das Netzkabel stets am Netzstecker aus der
Netzsteckdose, ziehen Sie nicht am Kabel selbst.

~ Knicken oder quetschen Sie das Netzkabel nicht und ver-
legen Sie das Netzkabel so, dass niemand darauf treten
oder dariber stolpern kann.

~ Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerdtes beschadigt
wird, muss sie durch den Hersteller oder seinen Kunden-
dienst oder eine dhnlich qualifizierte Person ersetzt werden,
um Gefdhrdungen zu vermeiden.

~ Dieses Gerdt kann von Personen mit reduzierten physischen,
sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an
Erfahrung und/oder Wissen benutzt werden, wenn sie be-
aufsichtigt oder beziiglich des sicheren Gebrauchs des
Gerdtes unterwiesen wurden und die daraus resultierenden
Gefahren verstanden haben.

~ Das Gerdt und seine Anschlussleitung sind von Kindern
fernzuhalten.
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~ Sie dirfen das Motorblockgehéduse des Stabmixers nicht
offnen. In diesem Falle ist die Sicherheit nicht gegeben und
die Gewahrleistung erlischt.

Sie dirfen den Motorblock des Stabmixers keinesfalls
in Flissigkeit tauchen und keine Flissigkeiten in das Ge-
hause des Motorblocks gelangen lassen.

/A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

» Vor dem Auswechseln von Zubehér oder Zusatzteilen, die im
Betrieb bewegt werden, muss das Gerét ausgeschaltet und
vom Netz getrennt werden.

» Trennen Sie das Gerdt grundsétzlich vom Stromnetz, ...
- ...wenn das Gerdt unbeaufsichtigt ist,
- ...wenn Sie das Gerdt reinigen,
- ...wenn Sie es zusammenbauen oder auseinandernehmen.

~ Dieses Gerdt darf nicht von Kindern benutzt werden.
~ Kinder dirfen nicht mit dem Gerdt spielen.

~ Das Gerdt und seine Anschlussleitung sind von Kindern fern-
zuhalten.

~ Die Messer sind extrem scharfl Gehen Sie stets vorsichtig
damit um.

» Beim Umgang mit den extrem scharfen Messern besteht
Verletzungsgefahr.

~ Reinigen Sie das Gerdt sehr vorsichtig. Die Messer sind
extrem scharfl

» Das Gerdt ist bei nicht vorhandener Aufsicht und vor dem
Zusammenbau, dem Auseinandernehmen oder Reinigen
stets vom Netz zu trennen.

~ Bei Missbrauch des Gerdtes besteht Verletzungsgefahr.
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Verwendung

> Mit dem Messbecher @ kdnnen Sie Flissigkeiten bis zu 700 ml abmessen.
Fillen Sie zum Bearbeiten maximal 300 ml ein, sonst kann Flissigkeit aus
dem Messbecher @ herauslaufen.

> Wenn Sie Flssigkeiten/Lebensmittel im Messbecher @ aufbewahren
méochten, kdnnen Sie den StandfuB des Messbechers @ abnehmen und
diesen als Deckel verwenden. Achten Sie darauf, dass auch der Ausguss
am Messbecher @ verschlossen ist.

B Mit dem MixfuB3 @ kénnen Sie Dips, Saucen, Suppen und Babynahrung

zubereiten oder weiche Friichte pirieren. Wir empfehlen, den Mixfu3 @
max. 1 Minute am Stiick zu betreiben und ihn dann abkiihlen zu lassen.

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Benutzen Sie den MixfuB3 @ nicht zur Bearbeitung fester Lebensmittel. Das
fihrt zu irreparablen Schéden am Geréitl

B Mit dem Schneebesen @ kdnnen Sie Mayonnaise herstellen, Sahne und
EiweiB3 schlagen oder Nachtisch anrihren. Wir empfehlen, den Schneebesen
@ max. 3 Minuten am Stiick zu betreiben und ihn dann abkihlen zu lassen.

Zusammenbauen
A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Stecken Sie den Netzstecker erst nach dem Zusammenbau in die Steckdose.

> Vor der ersten Inbetriebnahme reinigen Sie alle Teile wie im Kapitel
,Reinigen” beschrieben.

Den Stabmixer zusammenbauen

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Das Messer ist extrem scharf! Gehen Sie stets vorsichtig damit um.

B Setzen Sie den Mixfuld @ auf den Motorblock @), so dass der Pfeil auf das
Symbol G weist. Drehen Sie den MixfuB3 @), bis der Pfeil am Motorblock @
auf das Symbol a weist.

6 D SOSMS 600 E5
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Den Schneebesen zusammenbauen

B Driicken Sie den Schneebesen @ in den Schneebesen-Halter @, bis dieser
fest einrastet.

B Setzen Sie den so zusammengebauten Schneebesen @ auf den Motorblock @,
so dass der Pfeil auf das Symbol a weist. Drehen Sie den Motorblock @,
bis der Pfeil auf das Symbol a weist.

Bedienen
/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Die Lebensmittel diirfen nicht zu heif3 sein! Herausspritzender Inhalt kénnte
zu Verbrithungen fihren.

> Wenn Sie Sahne mit dem Schneebesen @ schlagen wollen, halten Sie das
Gefaf wahrend des Schlagens schrég. So wird die Sahne schneller steif.
Achten Sie darauf, dass keine Sahne wéhrend des Schlagens herausspritzt.
Drehen Sie zum Schlagen von Sahne den Geschwindigkeitsregler @ auf
+Max”.

Wenn Sie das Stabmixer-Set wie gewiinscht zusammengebaut haben:

1) Stecken Sie den Netzstecker in die Netzsteckdose.

2

Halten Sie die Taste e @ gedriickt, um die Lebensmittel mit normaler Ge-
schwindigkeit zu verarbeiten. Drehen Sie den Geschwindigkeitsregler @
Richtung ,Max”, um die Geschwindigkeit zu erhéhen. Drehen Sie den
Geschwindigkeitsregler @ Richtung ,Min”, um die Geschwindigkeit zu ver-
ringern.

3) Halten Sie den Turbotaste € gedriickt, um die Lebensmittel mit hoher Ge-
schwindigkeit zu verarbeiten. Mit Driicken der Turbotaste € steht lhnen

sofort die maximale Bearbeitungsgeschwindigkeit zur Verfigung.

4) Wenn Sie mit der Verarbeitung der Lebensmittel fertig sind, lassen Sie ein-

fach die gedriickte Taste e Q/0 los.
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oNwels

> Sollte es wahrend des Betriebes zu ungewdhnlichen Gerduschen, wie
Quietschen o. A., kommen, geben Sie ein wenig neutrales Speised| an die

Antriebswelle des MixfuBes @:

Tabelle Verarbeitungszeiten

Die nachfolgende Tabelle dient der Orientierung. Richten Sie sich nach den emp-
fohlenen Verarbeitungszeiten, damit das Gerét nicht iberhitzt. Sollten die Zutaten
nach der empfohlenen Zeit noch nicht zu Ihrer Zufriedenheit verarbeitet sein,
warten Sie, bis der Motor abgekihlt ist, bevor Sie das Gerdt weiter benutzen.
Wir empfehlen, den Mixfu3 @ nach 1 Minute Betrieb ca. 2 Minuten und den

Schneebesen @ nach 3 Minuten Betrieb ca. 6 Minuten abkiihlen zulassen.

MIX- EMPFOHLENE GESCHWIN-
AUFSATZ ZUTAT MENGE DIGKEIT ZEIT

Shakes, Milchgetréin- 100-1000 ml e 60 Sek.

ke Min oo oo oMaxi

Creme 250 ml TURBO 70-90 Sek.

Eischnee 4 Eier TURBO 120 Sek.

Obst, Gemiise 100-200 g . e . 30-60 Sek.
inee oo o paxi
Babynahrung, 100-400 ml © 60 Sek.
Suppen, Sofen Min oo eeeiaxi
1 Stellen Sie die Geschwindigkeit je nach der von Ihnen gewiinschten Konsistenz ein.
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Reinigen

WARNUNG! STROMSCHLAGGEFAHR!

> Bevor Sie das Stabmixer-Set reinigen, ziehen Sie immer den Netzstecker
aus der Netzsteckdose.

Sie dirfen den Motorblock @ bei der Reinigung keinesfalls in Wasser
tauchen oder unter flieBendes Wasser halten.

@ Messbecher @ und Schneebesen @ sind spillmaschinengeeignet.

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Benutzen Sie keine aggressiven, chemischen oder scheuernden Reinigungs-
mittel! Diese kdnnen die Oberfléche irreparabel angreifen!

1) Ziehen Sie den Netzstecker.

2) Reinigen Sie den Motorblock @ und den Schneebesen-Halter @ mit einem
feuchten Tuch.
Stellen Sie sicher, dass kein Wasser in die Offnungen des Motorblocks @
gelangt. Bei hartnéckigen Verschmutzungen geben Sie ein mildes Spiiimittel
auf das Tuch. Wischen Sie Spilmittelreste mit einem feuchten Tuch ab.

3) Reinigen Sie den Mixfu3 @, den Schneebesen @ und den Messbecher mit
kombiniertem Deckel/Standfufd @ griindlich in Spillwasser und entfernen Sie
danach Spilmittelreste mit klarem Wasser.

4) Trocknen Sie alles mit einem Trockentuch gut ab und stellen Sie sicher, dass
das Gerét vor der erneuten Benutzung vollstéindig trocken ist.

SOSMS 600 E5 D 9
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Entsorgung

Gerdt entsorgen

Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen Miilltonne auf Rédern zeigt
an, dass dieses Gerét der Richtlinie 2012/19/EU unterliegt. Diese Richtlinie
besagt, dass Sie dieses Gerédt am Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem norma-
len Haushaltsmiill entsorgen dirfen, sondern in speziell eingerichteten Sammel-
stellen, Wertstoffhdfen oder Entsorgungsbetrieben abgeben miissen.

Diese Entsorgung ist fiir Sie kostenfrei. Schonen Sie die Umwelt
und entsorgen Sie fachgerecht.

Fiir den deutschen Markt gilt:

Beim Kauf eines Neugerdtes haben Sie das Recht, ein entsprechendes Aligerit
an lhren Handler zuriickzugeben. Héndler von Elektro- und Elektronikgeréten
sowie Lebensmittelhéndler, die regelméBig Elektro- und Elekironikgerdte verkau-
fen, sind verpflichtet, bis zu drei Aligeréite unentgeltlich zurickzunehmen, auch
ohne dass ein Neugerdt gekauft wird, wenn die Altgeréte in keiner Abmessung
gréBer als 25 cm sind. Kaufland bietet Ihnen Riicknahmeméglichkeiten direkt in
den Filialen und Mérkten an.

Sofern Ihr Altgerdt personenbezogene Daten enthdlt, sind Sie selbst fir deren
Léschung verantwortlich, bevor Sie es zuriickgeben.

7 \ Weitere Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie
@ bei lhrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Verpackung entsorgen

@ Die Verpackungsmaterialien sind nach umweltvertréglichen und entsorgungs-
technischen Gesichtspunkten ausgewdhlt und deshalb recyclebar. Entsorgen Sie
%@ nicht mehr benétigte Verpackungsmaterialien geméf den orilich geltenden
Vorschriften.

nenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind gekennzeichnet mit Abkir-
zungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe,
20-22: Papier und Pappe, 80-98: Verbundstoffe.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht. Beachten Sie die Kennzeichnung
b auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien und trennen Sie diese gegebe-
a

10 D
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Garantie der KompernaB Handels GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von
Méngeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkéufer des Produkts
gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im
Folgenden dargestellte Garantie nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassen-
bon gut auf. Dieser wird als Nachweis fiir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl

- fir Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garan-
tieleistung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerdt
und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben
wird, worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte
oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein never Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Méngelanspriche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert. Dies gilt
auch fiir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene
Schaden und Méngel miissen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden.
Nach Ablauf der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und
vor Auslieferung gewissenhaft gepriift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind
und daher als Verschleifteile angesehen werden k&nnen oder fir Beschadigun-
gen an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas
gefertigt sind.

Diese Garantie verfallt, wenn das Produkt beschédigt, nicht sachgeméf be-
nutzt oder gewartet wurde. Fiir eine sachgeméfBe Benutzung des Produkts sind
alle in der Bedienungsanleitung aufgefilhrten Anweisungen genau einzuhal-
ten. Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsan-
leitung abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir den gewerblichen Gebrauch
bestimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgeméBer Behandlung, Gewaltan-
wendung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Servicenieder-
lassung vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

D 11
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

MW Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer

(IAN) 425056-2301 als Nachweis fir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder
dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontaktieren Sie
zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder
per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetre-
ten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

E":I"E Auf www.kaufland.com/manual kénnen Sie diese und viele weitere Handbi-
- 1 cher herunterladen.

E Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf unsere internationale Seite
E 1 (www.kaufland.com/manual). Mit Klick auf das entsprechende Land gelan-
gen Sie auf die nationale Ubersicht unserer Handbiicher. Mittels der Einga-
be der Artikelnummer (IAN) 425056-2301 kénnen Sie lhre Bedienungsan-
leitung &ffnen.

Service

@ Service Deutschland
Tel.: 0800 1528 352 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: kundenmanagement@kaufland.de

[IAN 425056-2301]

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernqss.com

12 D
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Rezepte

Gemiisecremesuppe

2 - 4 Personen

Zutaten
m2-3ELOL

200 g Zwiebeln

200 g Kartoffeln (besonders geeignet sind mehligkochende Sorten)
200 g Mé&hren

350 - 400 ml Gemiisebriihe (frisch oder instant)

Salz, Pfeffer, Muskatnuss

W 5 g Petersilie

Zubereitung
1) Zwiebeln abziehen und zerhacken. Mdhren waschen, schalen und in

Scheiben schneiden. Kartoffeln schélen, abspilen und in ca. 2 cm groBe
Wirfel schneiden.

2) Olin einem Topf erhitzen, Zwiebeln darin glasig dinsten. M&hren und Kar-
toffeln hinzufiigen, mitdiinsten. So viel Brihe angief3en, dass das Gemiise
gut bedeckt ist und alles 10 - 15 Minuten weich kochen lassen. Bei Bedarf
zwischendurch Brishe hinzugief3en, falls das Gemiise nicht mehr bedeckt ist.

3) Petersilie waschen, trocken schiitteln und Stiele entfernen. Petersilie in grobe
Stiicke reiflen und zur Suppe geben. Alles mit dem MixfuB3 @ fir etwa 1 Mi-
nute pirieren. Mit Salz, Pfeffer und geriebener Muskatnuss abschmecken.

D 13

1B_425056_SOSMS600E5_LB10.indb 13 19.04.2023 14:10:01



Kiirbissuppe
4 Personen
Zutaten
B 1 mittelgroBBe Zwiebel

2 Knoblauchzehen
10 - 20 g frischer Ingwer
3 EL Rapsdl

400 g Kirbisfleisch (am besten eignet sich Hokkaidokiirbis, da die Schale
beim Kochen weich wird und er nicht geschélt werden muss)

250 - 300 ml Kokosmilch
250 - 500 ml Gemiisebrithe

Saft einer /2 Orange
etwas trockener Weiwein
1 TL Zucker

B Salz, Pleffer

Zubereitung

1) Zwiebel abziehen und zerhacken, Knoblauch ebenso. Ingwer schélen und
fein wirfeln. Zunéchst Zwiebel und Ingwer in heiBem Ol andinsten. Nach
2 Minuten auch Knoblauch hinzufiigen und mitdinsten.

2) Kirbis mit einer Gemiisebiirste unter warmem Wasser griindlich séubern,
dann in 2 - 3 cm grof3e Wirfel schneiden. (Wenn anderer Kirbis als
Hokkaido-Kiirbis verwendet wird, muss dieser zusdtzlich geschélt werden).
Kirbiswiirfel zu Zwiebeln und Ingwer geben und mitdiinsten. Mit der halben
Menge Kokosmilch und so viel Gemiisebrihe anfiillen, dass der Kirbis gut
bedeckt ist. Bei geschlossenem Deckel ca. 20 - 25 Minuten weich kochen.
Alles mit dem Mixful @ glatt mixen. Dabei so viel Kokosmilch zufiigen, bis

die Suppe die richtige, sanft-cremige Konsistenz hat.

3

Die Suppe mit Orangensaft, Weiwein, Zucker, Salz und Pfeffer abschmecken,
sodass die Suppe neben der scharfen auch eine siiBe und eine ausgewogene
sduerlich-salzige Note hat.
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SiiBer Fruchtaufstrich
Zutaten
B 250 g Erdbeeren oder andere Friichte (frisch oder tiefgekihlt)
B 1 Pickchen (ca. 125 g) Gelierzucker ohne Kochen
M 1 Spritzer Zitronensaft

B 1 Messerspitze Mark einer Vanilleschote

Zubereitung

1) Erdbeeren waschen und putzen, dabei den griinen Stielansatz entfernen.
Gut auf einem Sieb abtropfen lassen, damit iberflissiges Wasser ablaufen
kann und der Aufstrich nicht zu flissig wird. Grof3ere Erdbeeren klein
schneiden.

2) 250 g Erdbeeren abwiegen und in einen geeigneten Mixbecher geben.
3) Einen Spritzer Zitronensaft dariber geben.
4) Bei Bedarf das Mark einer Vanilleschote auskratzen und zugeben.

5) Den Inhalt des Packchens Gelierzucker ohne Kochen dazugeben und mit
dem MixfuB @ 45 - 60 Sekunden lang griindlich mixen. Sollten noch gréfie-
re Stiicke vorhanden sein, das Ganze 2 Minuten ruhen lassen und
dann erneut 60 Sekunden pirieren.

6) Gleich geniefBen oder den Fruchtaufstrich in ein Glas mit Schraubdeckel
abfillen und verschliefen.

Schokocreme

Fir 4 Personen

Zutaten

B 350 g Schlagsahne

B 200 g Bitterschokolade (> 60 % Kakaoanteil)
B 2 Vanilleschote (Mark)

Zubereitung

1) Die Sahne aufkochen, Schokolade zerbréckeln und darin bei niedriger Hitze
langsam schmelzen. Das Mark einer halben Vanilleschote auskratzen und
unter die Masse rihren.

2) Im Kihlschrank vollstéindig abkihlen und fest werden lassen.

3) Vor dem Servieren mit dem Schneebesen @ cremig aufrihren.

Tipp: Dazu schmecken frische Friichte.
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Mayonnaise

Zutaten

B 200 ml neutrales Pflanzenédl, z. B. Rapsé!
W 1 Eigelb

B 5 g milder Essig oder Zitronensaft

B Salz und Pfeffer nach Geschmack

Zubereitung

1) Eigelb und Zitronensaft in den Mixbecher geben, den Schneebesen @ senk-
recht in den Becher halten und die Turbotaste @ driicken.

2) Das Ol in einem gleichméBig diinnen Strahl langsam (innerhalb von
ca. 1 Minute) dazu geben, so dass das Ol sich mit den anderen Zutaten
verbindet.

3) AbschlieBend nach Geschmack mit Salz und Pfeffer wiirzen.
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Wprowadzenie

Gratulujemy Ci zakupu naszego urzqdzenia.

Jest to produkt wysokiej jakosci. Instrukcja obstugi stanowi cze$é¢ tego produktu.
Zawiera ona wazne wskazéwki dotyczqce bezpieczenstwa, uzytkowania i utyli-
zacji urzgdzenia. Przed przystgpieniem do uzytkowania produktu zapoznaj sie
z wszystkimi wskazéwkami obstugi i bezpieczenstwa. Uzywaj produkt zgodnie
z opisem i w podanych obszarach uzytkowania. W razie przekazania produktu
nastepnej osobie, nie zapomnij dotqczyé réwniez instrukciji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Zestaw z blenderem stuzy wylqcznie do rozdrabniania srodkéw spozywczych
w niewielkich iloéciach. Mozna go uzywaé wylqcznie do celéw domowych.
Zestaw z blenderem nie jest przewidziany do zastosowan przemystowych.

Zakres dostawy
Urzqdzenie jest wyposazone standardowo w nastepujgce elementy:
® Blender reczny - zestaw
® miarka z pokrywkq/podstawkg
® trzepaczka do piany
® instrukcja obstugi
1) Wyimij z kartonu wszystkie elementy urzqdzenia oraz instrukcje obstugi.
2) Usuh wszystkie materiaty opakowaniowe.

3) Wszystkie elementy urzqdzenia czysé, jak podano w rozdziale
.Czyszczenie”.

> Po rozpakowaniu nowego urzqdzenia sprawdz, czy w $rodku sq wszystkie
czesci.

> W przypadku stwierdzenia niekompletnej zawartosci opakowania lub
uszkodzeh spowodowanych nieprawidtowym opakowaniem lub transportem,
skontaktuj sie z infolinig obstugi klienta (zobacz rozdziat Serwis).

18 PL
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Opis urzqdzenia/Oprzyrzgdowanie

llustracja A (blender reczny):
Regulator predkosci

Przetqcznik e (normalna predkosé)
Przetqcznik Turbo (duza predkosé)
Blok silnika

Blender

0000 O

Rysunek B (trzepaczka do piany):
O Uchwyt trzepaczki do piany
© Trzepaczka do piany

Rysunek C (akeesoria):
O Miarka (z pokrywka/podstawkq)
Dane techniczne

Napiecie sieciowe 220 -240V ~ (prad przemienny), 50 - 60 Hz
Moc znamionowa 600 W

Klasa ochrony Il / [B] (podwdijna izolacja)

Q'F Wszystkie czesci tego urzgdzenia majqce kontakt z
zywnosciq, sq do fego odpowiednio przystosowane.

Miarka @

Pojemnos¢ 900 ml

Pojemno$é uzytkowa do przetwarzania (ptyny) 300 ml

Pojemnosé uzytkowa do odmierzenia (skala) 700 ml

Zalecamy stosowanie nastepujgcych czaséw pracy:

Po 1 minucie pracy nalezy pozostawi¢ blender @ na ok. 2 minuty w celu jego
schtodzenia.

Po 3 minutach pracy nalezy pozostawi¢ trzepaczke do piany @ na ok. 6 minuty
w celu jej schtodzenia.

W przypadku przekroczenia tych czaséw pracy moze dojé¢ do uszkodzenia
urzqdzenia wskutek przegrzanial

PL 19
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Wskazoéwki dotyczqce bezpieczenstwa

NIEBEZPIECZENSTWO PORAZENIA PRADEM
ELEKTRYCZNYM!

~ Urzqdzenie podigczaé wytgceznie do prawidtowo zainstalowanego
gniazda sieciowego o napigciu 220 - 240 V ~, 50 - 60 Hz.

~ W razie pojawienia sig jakichkolwiek zaktécen w dziataniu
oraz przed czyszczeniem urzqdzenia nalezy wyciggngé wiyk
z gniazda sieciowego.

> Nie nalezy narazaé urzqdzenia na wilgoé ani uzytkowad na
otwarte| przestrzeni.

~ Jedli juz ciecz dostanie sie do wnetrza obudowy urzgdzenig,
nalezy natychmiast wyciggngé wtyk z gniazda sieciowego
i oddaé urzgdzenie do naprawy przez specjaliste.

» Odtgczaé kabel zasilania wylgcznie poprzez wyciggniecie wiyku
z gniazda sieciowego - nigdy nie nalezy ciggngé za sam kabel.

~ Kabla zasilajgcego nie zaginaé ani zgniataé. Nalezy go
utozyé w taki sposéb, aby nikt nie mégt na niego nadepngé
ani sie o niego potkngé.

» W przypadku uszkodzenia kabla zasilajgcego nalezy zlecié
jego wymiane producentowi, w punkcie serwisowym lub oso-
bie posiadajgcej odpowiednie kwalifikacje. Dzieki temu unik-
niesz powaznych zagrozen.

» To urzqdzenie moze by¢ uzywane przez osoby o zmniejszonych
zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych lub
tez osoby nieposiadajgce odpowiedniego doswiadczenia i/
lub wiedzy, wytgcznie pod nadzorem lub po przeszkoleniu w
zakresie bezpiecznego uzywania urzgdzenia oraz wynikajg-
cych z niego zagrozen.

~ Urzqdzenie oraz jego kabel zasilajgcy nalezy trzymaé poza
zasiegiem dzieci w wieku ponizej 8 lat.
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NIEBEZPIECZENSTWO PORAZENIA PRADEM
ELEKTRYCZNYM!

» Nie wolno otwieraé obudowy bloku silnika blendera
recznego. Stanowi to powazne zagrozenie i powoduje
wygasnigcie gwarancji.

@ Bloku silnika nigdy nie zanurza¢ w wodzie oraz unikad
przedostania sie ptynu do wnetrza obudowy silnika.

A\ OSTRZEZENIE! ZAGROZENIE ODNIESIENIEM
OBRAZEN!
> Przed wymiang osprzetu lub elementéw dodatkowych, ktére
podczas pracy sq w ruchu, nalezy wytqczy¢ urzqdzenie i
odtgczy¢ je od sieci elektryczne;.

~ Z zasady nalezy zawsze odtqczaé urzgdzenie od zasilania...
- ...gdy jest bez nadzory,
- ...przed przystgpieniem do czyszczenia urzqdzenia,
- ...podczas jego montazu lub demontazu.

» Dzieci nie mogqg uzywad tego urzqdzenia.

» Dzieci nie mogqg bawic sie urzqdzeniem.

~ Urzqdzenie oraz jego kabel zasilajgcy nalezy trzymaé poza
zasiegiem dzieci w wieku ponizej 8 lat.

~ Néz jest bardzo ostry! Prosimy obchodzi¢ sie z nim niezwykle
ostrozne.

> Przy obchodzeniu sie z niezwykle ostrymi nozami istnieje
zagrozenie skaleczeniem.

~ Mikser nalezy czyscié¢ bardzo ostroznie. Noze sq bardzo ostre!

> Przy braku nadzoru oraz przed montazem, ztozeniem, rozto-
zeniem lub czyszczeniem nalezy zawsze odtgczaéd urzqdzenie
od zasilania sieciowego.

~ Niebezpieczeristwo obrazen w przypadku niewtasciwego
uzycia urzgdzenia.
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Przeznaczenie

> W miarce @ mozesz odmierzyé maks. 700 ml ptynu. Blenderem mozna
przetwarzaé jednoczesnie maks. 300 ml ptynu. Wigksza iloéé moze spowo-
dowaé wylanie sig ptynu z miarki @.

> Do przechowywania ptynéw/produktéw spozywczych w miarce @ mo-
zesz zdjqé podstawe miarki @ i uzy¢ jej jako pokrywy. Zwréé uwage na
to, by dzidbek w miarce @ byt réwniez zamkniety.

B Za pomocq blendera @ recznego mozna przygotowywaé dipy, sosy, zupy
i potrawy dla niemowlqt oraz przeciera¢ owoce. Zalecamy po uptywie
maks. 1 minuty pracy blendera @ wytqczy¢ urzqdzenie i zaczekaé, az
silnik ostygnie.

UWAGA! SZKODY MATERIALNE!

> Nie uzywaj blendera @ do obrébki statych produktéw. Nastgpstwem jest
nieodwracalne uszkodzenie urzqdzenial

B Za pomocq trzepaczki @ mozna ubié $mietane lub biatka i zamieszaé cia-
sto lub deser. Zalecamy po uptywie maks. 3 minut pracy trzepaczki @ wytg-
czyé urzqdzenie i zaczekaé, az silnik ostygnie.

Sktadanie urzqgdzenia
/\ OSTRZEZENIE! NIEBEZPIECZENSTWO ODNIESIENIA OBRAZEN!

> wtyczke nalezy wlozy¢ do gniazdka sieciowego dopiero po ztozeniu
urzgdzenia.

> Przed pierwszym uruchomieniem wyczys¢ wszystkie czesci, jak opisano w
rozdziale ,Czyszczenie”.

Zamocowanie blendera
/\ OSTRZEZENIE! NIEBEZPIECZENSTWO ODNIESIENIA OBRAZEN!

> N&z jest bardzo ostry! Prosimy obchodzi¢ sie z nim niezwykle ostrozne.

B Zatéz blender @ na blok silnika @ tak, by strzatka byta skierowana na
symbol a Obracaj blenderem @ dotqd, oz strzatka na bloku silnika @
bedzie skierowana na symbol a
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Zamocowanie trzepaczki

B Wcisngé trzepaczke do piany @ w uchwyt @ tak, aby mocno sie
zatrzasneta.

B Tak zmontowanq trzebaczke do ubijania piany @ zatéz na blok silnika @,
strzatkq skierowang na symbol G Obré¢ blokiem silnika @, az strzatka
bedzie skierowana na symbol a

Obstuga

/\ OSTRZEZENIE! NIEBEZPIECZENSTWO ODNIESIENIA OBRAZEN!

> Ostrzezenie: artykuly spozywcze nie mogq byé zbyt gorqce! Wychlapanie
zawartosci moze prowadzié w takim przypadku do poparzen.

> Podczas ubijania $mietany za pomocq trzepaczki do piany @, trzymai
naczynie uko$nie. W ten sposéb $mietana szybciej sie ubije. Uwazaij, by
$mietana nie wylatywata z naczynia podczas ubijania. Do ubicia $mietany
regulator predkoséci @ ustaw w pofozenie ,Max”.

Po ztoZeniu zestawu z blenderem w okreslonej konfiguraci:
1) Podiqcz wtyczke do gniazdka.
2) Naciénij i przytrzymaj przetgcznik e @, aby przygotowaé produkty spo-
zywcze ze zwigkszong predkoséciq. Regulator predkoici @ przestaw w poto-

zenie ,Max", by zwigkszy¢ predko$é. Regulator predkosci @ przestaw w
potozenie ,Min”, by zmniejszy¢é predkosé.

3) Naciénij i przytrzymaj przetqcznik Turbo @, by przygotowaé produkty spo-
zywcze ze zwigkszong predkoscig. Po naciénigciu przetgcznika Turbo € od
razu jest dostepna maksymalna predkosé pracy.

4) Po zakoriczeniu przetwarzania zywnodci, po prostu puéé wcisnigty przetqcz-

nik D B/0.
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wskazéwka |

> Gdyby w trakcie pracy pojawity sie nietypowe dzwieki, jak piszczenie lub
podobne, polej watek napedowy blendera @ niewielkq iloécig neutralnego
oleju spozywczego:

Tabela czaséw przetwarzania

Ponizsza tabela stuzy do orientaciji. Nalezy kierowaé sig zalecanymi czasami
przetwarzania, aby urzqdzenie nie ulegto przegrzaniu. Jesli po zalecanym
czasie sktadniki nie zostaty przetworzone w zadowalajgcym stopniu, nalezy
przed dalszym uzyciem urzqdzenia odczekaé na ostygniecie silnika. Zalecamy
pozostawienie blendera @ do ostygniecia po 1 minucie pracy na ok. 2 minuty
i rzepaczki do piany @ po 3 minutach na ok. é minut.

NASADKA
DO MIKSO- SKEADNIK ZAI';_EgsAéNA PREDKOSC CZAS
WANIA

Szejki, napoje 100-1000 ml © 60 sek.

mleczne Min e e oo o Max1

Krem 250 ml TURBO 70-90 sek.

Owoce, warzywa 100-200 g e 30-60 sek.
Min o o o o » Max 1

Zywnoié dla e

niemowlqt, zupy, 100-400 ml _ 60 sek.

sosy Min o e o o o Max 1

Piana z biatka 4 jajka TURBO 120 sek.

! Ustawié predko$¢ w zaleznosci od potrzebnej konsystencii.
24 PL
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Czyszczenie

OSTRZEZENIE! NIEBEZPIECZENSTWO PORAZENIA PRADEM!

> Przed przystgpieniem do czyszczenia zestawu z blenderem, nalezy wycig-
gnqé whyczke z gniazdka sieciowego.

Bloku silnika @ w czasie czyszczenia nie wolno zanurzaé pod wodq ani
my¢ pod biezgcq wodg z kranu.

@ Zaréwno miarka @), jak i trzepaczka @ sq przystosowane do my-

cia w zmywarce do naczy.

UWAGA! SZKODY MATERIALNE!

> Do czyszczenia nie stosuj zrqcych, chemicznych ani szorujgeych $rodkéw
czyszczqcych. Moglyby one trwale zniszczyé powierzchnie urzqdzenial!

1) Wyciqgnij wtyczke sieciowq.

2) Blok silnika @ i uchwyt trzepaczki do piany @ czyscié wilgotng ciereczkq.
Do otworéw w bloku silnika @ nie moze przedostad sig woda. Do usuniecia
uporczywych zabrudzen uzyj tagodnego ptynu do mycia naczyn i szmatki.
Pozostatosci ptynu do mycia naczyn wytrzyj wilgotng szmatkg.

3) Czysé blender @ reczny, trzepaczke @ oraz miarke z pokrywkq/podstaw-
ka @ doktadnie w wodzie z ptynem do mycia naczyn, usuwajqc nastepnie
wszystkie pozostatoici tego ptynu czystq wodg.

4) Wytrzyj wszystkie elementy suchq szmatkq i przed ponownym uzyciem
urzqdzenia sprawdz, czy jest catkowicie suche.
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Utylizacja

Utylizacja urzadzenia

Widoczny obok symbol przekreslonego pojemnika na kétkach na $mieci ozna-
cza, ze urzqdzenie to podlega postanowieniom dyrektywy 2012/19/EU. Dy-
rektywa ta stanowi, ze zuzytego urzqdzenia nie wolno wyrzucaé wraz ze zwy-
klymi odpadami domowymi, lecz nalezy je oddaé do wyspecjalizowanych
punktéw zbidrki odpadéw, centréw recyklingu lub zaktadéw utylizacji odpadéw.

Utylizacja jest dla uzytkownika bezptatna. Chron srodowisko
i usuwaj odpady w prawidlowy sposéb.

Zuzyty sprzet moze mieé szkodliwy wptyw na $rodowisko i zdrowie ludzi z uwa-
gi na potencjalng zawarto$é niebezpiecznych substancii, mieszanin oraz czgici
sktadowych. Gospodarstwo domowe spetia waznq role w przyczynianiu sie do
ponownego uzycia i odzysku surowcéw wtérnych, w tym recyklingu zuzytego
sprzetu. Na tym etapie ksztattuje sig postawy, ktére wplywajq na zachowanie
wspdlnego dobra jakim jest czyste srodowisko naturalne.

Jedli stare urzqdzenie zawiera dane osobowe, uzytkownik jest odpowiedzialny
za ich usunigcie przed zwrotem urzqdzenia.

5 W Informacie na temat mozliwosci utylizacji wystuzonego urzqdzenia mozna uzy-
@A ska¢ w urzedzie gminy lub miasta.

Utylizacja opakowania

O;_\] Materiaty opakowaniowe sq przyjazne dla $rodowiska i mozna je poddaé pro-
%8 cesowi recyklingu. Zbedne materiaty opakowaniowe nalezy usuwaé zgodnie

z lokalnymi przepisami.

Opakowania nalezy utylizowaé w sposéb przyjazny dla §rodowiska. Przestrzegaj
oznaczefh umieszczonych na réznych materiatach opakowaniowych i w razie

b potrzeby zutylizuj je zgodnie z zasadami segregacji odpadéw. Materiaty opako-
a waniowe sq oznaczone skrétami (a) i cyframi (b) w nastepujacy sposéb:
1-7: tworzywa sztuczne, 20-22: papier i tektura, 80-98: kompozyty.
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Gwarancja KompernaB Handels GmbH
Szanowny Kliencie,

To urzqdzenie obijefte jest 3-letniq gwaranciq, liczac od daty zakupu. W przypadku
wad fego produktu, masz gwarantowane ustawowo prawa w stosunku sprzedawcy.
Te ustawowe prawa nie sq ograniczone przez nasze opisane ponizej warunki
gwarancji.

Warunki gwarancji

Okres gwaranciji rozpoczyna sig od daty zakupu. Nalezy zachowaé paragon.
Jest on wymagany jako dowéd zakupu.

Jezeli w ciggu trzech lat od daty zakupu produktu ujawni sig w nim wada ma-
teriatowa lub produkcyjna, produkt zostanie wedle naszego uznania nieodptat-
nie naprawiony, wymieniony na nowy lub zostanie zwrécona jego cena. Wa-
runkiem spetnienia tego $wiadczenia gwarancyjnego jest dostarczenie w trakcie
tego trzyletniego okresu uszkodzonego urzqdzenia wraz z dowodem zakupu
(paragonem) oraz krétkim opisem wady i daty jej wystgpienia.

Jezeli wada jest objeta naszq gwarancjq, otrzymasz z powrotem naprawiony lub
nowy produkt. Zgodnie z art. 581 §1 polskiego kodeksu cywilnego wraz z wy-
miang produktu lub jego istotej czeéci rozpoczyna sie nowy okres gwarancyiny.

Okres gwarancji i ustawowe roszczenia gwarancyjne

Woykonanie ustugi gwarancyinej nie przedtuza okresu gwarancii. Dotyczy to
réwniez wymienionych i naprawionych czesci. Wszelkie szkody i wady wykryte
w chwili zakupu nalezy zgtosié bezposrednio po rozpakowaniu urzgdzenia. Po
uptywie okresu gwaranciji wszelkie naprawy sq wykonywane odptatnie.

Zakres gwarancji

Urzqdzenie zostato starannie wyprodukowane i poddane przed wysytkq skrupu-
latnej kontroli jakosci.

Gwarancja obejmuje wady materiatowe lub produkeyijne. Niniejsza gwarancja
nie obejmuje czesci produktu, podlegajgcych normalnemu zuzyciu, ani uszko-
dzeh czeici tatwo tamliwych, np. przetqcznikéw, akumulatoréw, lub czeséci wyko-
nanych ze szkta.

Niniejsza gwarancja traci swojg wazno$¢, jesli produkt zostat uszkodzony, nie
uzywano go prawidtowo lub nie serwisowano nalezycie. W celu zapewnienia
prawidlowego stosowania produktu nalezy $ciéle przestrzegaé wszystkich in-
strukeji wymienionych w instrukcjach obstugi. Nalezy bezwzglednie unika¢ za-
stosowania oraz postepowania, ktérych odradza sig w instrukeji obstugi lub
przed ktérymi sie w niej ostrzega.

Produkt przeznaczony jest wylqcznie do uzytku domowego, a nie do zastoso-
wan komercyjnych. Niewlasciwe uzytkowanie urzqdzenia, uzywanie go w spo-
s6b niezgodny z jego przeznaczeniem, uzycie sity lub ingerencja w urzqdzenie,
dokonywana poza naszymi autoryzowanymi punktami serwisowymi, powodujg
utrate gwarancji.
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Redlizacja zobowiqzan gwarancyjnych
W celu zapewnienia szybkiego zatatwienia sprawy, postepuj zgodnie z poniz-

szymi wskazéwkami:

B W przypadku wszelkich pytan przygotuj paragon fiskalny oraz numer artykutu
(IAN) 425056-2301 jako dowédd zakupu.

B Numer artykutu mozna znalezé na tabliczce znamionowej na produkcie,
wygrawerowany na urzqdzeniu, zapisany na stronie tytutowej instrukeji ob-
stugi (w dolnym lewym rogu) lub na naklejce z tytu bgdz na spodzie urzg-
dzenia.

B W przypadku wystgpienia btedéw dziatania lub innych wad, prosimy o
kontakt z odpowiednim dziatem serwisu telefonicznie lub przez e-mail.

B Zarejestrowany jako wadliwy produkt mozesz wtedy wraz z dotqczonym
dowodem zakupu (paragonem) oraz opisem i datq wystgpienia usterki
wystaé nieodptatnie na przekazany wezeséniej adres serwisu.

E":I"E Na stronie www.kaufland.com/manual mozesz pobraé te i wiele innych
- "1 instrukgji.

: Za pomocgq fego kodu QR mozesz przej$¢ bezposrednio do naszej

E migdzynarodowej strony internefowej (www.kaufland.com/manual). Kliknij na
odpowiedni kraj, aby uzyska¢ dostep do krajowego przeglqdu naszych instruk-
cji. | wpisujgc numer artykutu (IAN) 425056-2301 mozesz otworzy¢ dang in-

strukcije obstugi.

Serwis

Serwis Polska
Tel.: 800 300062
(bezptatne potgczenia z telefondw stacjonarnych i komérkowych)

E-Mail: kontakt@kaufland.pl
[IAN 425056-2301 |

Importer

Pamigtaj, ze ponizszy adres nie jest adresem serwisu.
Skontaktuj sig najpierw z odpowiednim punkfem serwisowym.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NIEMCY

www.kompernass.com
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Przepisy

Zupa krem z warzyw

2 - 4 osoby

Surowce

W 2-3tyzkioleju

B 200 g cebuli

B 200 g ziemniakéw (najlepsze bedq gatunki mqczyste)

B 200 g marchwi

W 350 - 400 ml bulionu warzywnego ($wiezego lub w proszku)
W S¢l, pieprz, gatka muszkatotowa

W 5 g pietruszki

Przygotowanie

1) Obra¢ cebule i posieka¢. Marchew wymyé¢, obraé i pocigé na plasterki. Ziem-
niaki obra¢, wymy¢ i pokroi¢ w kostke o wielkoéci okoto 2 cm.

2) Na rozgrzany w garnku olej wsypaé cebule i zeszklié. Doda¢ marchew i
ziemniaki, cato$¢ dusié. Podlaé bulionem tak, by warzywa swobodnie
plywaly i catoéé gotowad przez 10 - 15 minut. W razie odstonigcia warzyw
w czasie gotowania dolaé bulion.

3) Pietruszke umy¢, osuszyé i odkroi¢ natke. Pietruszke rozdzieli¢ na wigksze
kawatki i doda¢ do zupy. Catosé miksowaé blenderem @ przez okoto
1 minute. Doprawi¢ do smaku solq pieprzem i startq gatkq muszkatotowq.
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Zupa dyniowa

4 osoby

Surowce

B 1 $rednia cebula
2 zgbki czosnku
10 - 20 g $wiezego imbiru

3 tyzki oleju rzepakowego

400 g migzszu dyni (najlepsza bedzie dynia Hokkaido, gdyz w czasie
gotowania skorupka dyni migknie i nie trzeba jej obierag)

250 - 300 ml mleka kokosowego
250 - 500 ml bulionu warzywnego
Sok z V2 pomarancza

Troche wytrawnego biatego wina

1 tyzeczka cukru
W sdl, pieprz

Przygotowanie

1) Obra¢ cebule i posieka¢, podobnie czosnek. Imbir obraé i pokroié w drobng
kostke. Nastepnie cebule i imbir udusi¢ na gorgcym oleju. Po dwéch minu-
tach dodaé réwniez czosnek.

2

Dynieg starannie oczysci¢ szczotkg do warzyw pod cieptq wodg, a nastgpnie
pokroi¢ w kostke o wielkosci 2 - 3 cm. (W wypadku uzycia innej dyni, niz
Hokkaido dodatkowo dynig nalezy obra¢). Do cebuli i imbiru dodaé kostki
dyni i catos¢ dalej dusi¢. Dola¢ potowe ilosci mleka kokosowego i tyle bulionu,
by kostki dyni zostaty zakryte. Gotowaé w garnku pod przykrywkg przez
20 - 25 minut. Cato$é zmiksowaé doktadnie blenderem @. W trakcie mikso-
wania dolewaé mleka kokosowego dotqd, az zupa nabierze odpowiedniej,
kremowej konsystencii.

3

Zupe doprawié do smaku sokiem z pomarafczy, biatym winem, cukrem,
solq i pieprzem tak, by miata ona wyrazny ostry i stodki smak.

30 PL

1B_425056_SOSMS600E5_LB10.indb 30 19.04.2023 14:10:17



Stodki przecier owocowy

Surowce

W 250 g truskawek lub innych owocéw ($wiezych lub mrozonych)
B 1 opakowanie (okoto 125 g) cukru zelujgcego bez gotowania
B Odrobina soku wyciénigtego z cytryny

W 1 szczypta laseczki wanilii

Przygotowanie

1) Truskawki umyé, oczyscié i oddzieli¢ szyputki. Dobrze osuszyé, by polewa
nie byta zbyt ptynna. Wieksze truskawki pokroié¢ na mniejsze kawatki.

2) Odwazy¢ 250 g truskawek i umiescié je w odpowiednim naczyniu do
miksowania.

3) Doda¢ odrobing soku z cytryny.
4) W razie potrzeby zetrzeé kawatek laseczki wanilii.

5) Doda¢ opakowanie cukru zelujgcego bez gotowania i doktadnie zmiksowaé
blenderem @ przez 45 - 60 sekund. W razie wigkszych kawatkéw
truskawek, catosé miksowaé 2 minutach i nastepnie dalej rozdrabniaé przez
60 sekund.

6) Przecier owocowy podaé lub wla¢ do stoika i zamkngé.
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Krem czekoladowy

llo$é dla 4 oséb

Surowce

B 350 g $mietany

B 200 g gorzkiej czekolady (> 60% kakao)
B ' laseczki wanilii (migzsz)
Przygotowanie

1) Smietane zagotowad, czekolade pokruszyé i roztopi¢ w émietanie na matym
ogniu. Do masy dodaé startq potéwke laseczki wanilii.

2) Po ostygnieciu wstawié do lodéwki i zaczekaé, az masa stezeje.

3) Przed podaniem wymiesza¢ trzepaczkq @ do uzyskania kremowej konsy-
stenciji.

Wskazéwka: Podawaé ze $wiezymi owocami.

Majonez

Surowce

B 200 ml czystego oleju roslinnego, np. rzepakowego
W 1 z6tko

B 5 gtagodnego octu lub soku z cytryny

W Séli pieprz do smaku

Przygotowanie

1) Dodaj zéttko i sok z cytryny do pojemnika do miksowania, trzymaij trzepacz-
ke @ pionowo w pojemniku i naciénij przetqcznik Turbo ©.

2) Réwnomiernym strumieniem dolewaé olej (w ciqgu okoto 1 minuty) tak, by
potqczyt sie z pozostatymi sktadnikami.

3) Na koricu dodaé sél i pieprz do smaku.
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Gratulujeme Vam k zakoupeni nového piistroje.

Vasim nékupem jste si vybrali kvalii vyrobek. Névod k obsluze je sou&ésti tohoto
vyrobku. Obsahuje dilezité pokyny a upozornéni ohledné& bezpeénosti, pouziti

a likvidace. Pred pouzitim vyrobku si dobfe preététe provozni a bezpecnostni
pokyny. Vyrobek pouzivejte pouze piedepsanym zplisobem a v uvedenych
oblastech pouziti. Tento ndvod dobfe uschoveite. Pi predavadni vyrobku tretim
osobdm predaveite i tyto podklady.

Pouziti dle predpist

Ty&ovy mixér s pfisludenstvim slouzi vyhradné& ke zpracovéni malého mnozstvi
potravin. Je uréen vyhradné pro pouziti v domdcnostech. Ty€ovy mixér s pfislu-
$enstvim neni uréen pro pouziti v promyslovych provozech.

Rozsah dodavky

Pfistroj se standarn& doddvé s ndsledujicimi komponenty:

® Tycovy mixér

® Mérnd nddobka s kombinovanym vikem/stojanem

® Slehaé snshu

® Navod k obsluze

1) Vyiméte viechny &ésti pfistroje a tento ndvod k obsluze z krabice.

2) Odstrafte veskery obalovy materidl.

3) Vygistéte viechny &asti piistroje tak, jak je popsano v kapitole , Cigténi”.
> Zkontrolujte dodavku na kompletnost a viditelné poskozeni.

> V pfipadé& nedplné dodavky nebo poskozeni, vzniklé v disledku vadného
obalu nebo dopravou, kontaktujte servisni hotline (viz kapitolu Servis).
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Popis pristroje/prislusenstvi

Obrazek A (tycovy mixér):

1]
2]
3]
o
5]

reguldtor rychlosti

spinad e (b&2nd rychlost)
turbospinaé (vysokd rychlost)
t&leso motoru

tyovy mixér

Obrdzek B (3lehaci metla):

6]
o

drzdk 3lehaci metly

3lehaci metla

Obrazek C (pfislusenstvi):

o

odmérnd nddobka (s kombinovanym vikem/stojanem)

Technicka data

Napéti sité 220 - 240V ~ (stfidavy proud), 50 - 60 Hz

Jmenovity vykon 600 W

Trida ochrany Il / [3] (dvoijitd izolace)

Q'F Vsechny &asti tohoto piistroje, pichdzejici do
styku s potravinami, jsou bezpecné pro potraviny.

odmérnd nddobka @

Kapacita néddoby 900 ml
UzZiteny objem ke zpracovéni (kapaliny) 300ml
Uziteény objem k odméfeni (stupnice) 700ml

Doporuéujeme ndsleduijici provozni doby:

Nechte tycovy mixér @ po 1 minuté provozu vychladnout asi 2 minuty.

Nechte 3lehaci metlu @ po 3 minutéch provozu vychladnout asi é minuty.
Pokud tyto provozni doby piekrogite, miZe prehfati zpdsobit poskozeni pfistrojel
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Bezpecnostni pokyny

NEBEZPECi URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM

~ Pfistroj zapojte vyhradné do sifové zdsuvky instalované dle
predpisy, se sifovym napétim 220 - 240 V ~, 50 - 60 Hz.

~ V pfipadé funkénich poruch a pred ¢isténim pristroje vytdh-
néte zdstrcku ze z&suvky.

~ PFistroj nevystavuijte vlhkosti ani jej nepouziveijte venku.

~ Pokud pfesto do pouzdra pfistroje vnikne kapalina, vytah-
néte ihned zdstréku pfistroje ze zasuvky a nechte pfistroj
opravit kvalifikovanym odbornym persondlem.

~ Vytahujte sifovy kabel ze z&suvky vzdy za zéstrcku, neta-
hejte pouze za samotny kabel.

~ Sifovy kabel se nesmi ohybat ani stla¢ovat a musi se polozit
tak, aby na néj nikdo nemohl stoupnout ani o néj zakopnout.

~ Pokud se napdijeci kabel tohoto pfistroje poskodi, musi jej
vyménit vyrobce, jeho zdkaznicky servis nebo obdobné kva-
lifikovand osoba, aby se tak zabrdnilo nebezpedim.
~ Osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo mentdlni-
mi schopnostmi &i nedostatkem zku3enosti a/nebo znalosti
mohou pouZivat tento pfistroj pouze tehdy, pokud jsou pod
dohledem nebo pokud byly pouéeny o bezpeéném pouzi-
vani pfistroje a pokud porozumély z toho vyplyvajicimu
nebezpedi.
~ PFistroj a jeho pFipojny kabel se musi uchovavat mimo
dosah déti.
~ Skfifi bloku motoru tyéového mixéru se nesmi otvirat. V tako-
vém pfipadé neni zaruéena bezpelnost a zdruka zanikd.
@ Blok motoru tyéového mixéru v Z4dném pripadé nepo-
nofujte do tekutiny a dbeijte na to, aby zadné tekutiny
nepronikly do skfiné bloku motoru.
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A\ VYSTRAHA! NEBEZPECi PORANENI!

~ Pred vyménou pfislusenstvi nebo dodateénych dild, které
se béhem provozu pohybuiji, musi byt pfistroj vypnuty a
odpojeny od elektrické sité.

» Pfistroj z&sadné odpoijte od sité ...
- ... pfi jeho ponechani bez dozoru;
- ...pfi jeho &isténi;
- ... pfi jeho montézi nebo demontdzZi.

~ Tento pfistroj nesmi pouzivat déti.

~ Dé&ti si nesmi hrét s pfistrojem.

~ Pfistroj a jeho pfipojny kabel se musi uchovavat mimo
dosah déti.

» Noze jsou extrémné ostré! Manipulujte s nimi vzdy s maxi-
malni opatrnosti.

~ Pfi manipulaci s mimofddné ostrymi noZi hrozi nebezpedi
poranéni.

~ Cistéte pistroj velmi opatré. Noze jsou extrémné ostré!

~ PFistroj se pfi chybéjicim dohledu a pfed montdzi, demon-
tGZi nebo &idténim musi vZdy odpojit od sité.

~ V pfipadé nesprdvného pouZiti pfistroje hrozi nebezpeci
zranéni.
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Pouziti

UPOZORNENI

> Pomoci odmé&rné nddobky @ mizete odméiovat tekutiny do 700 ml.
Zpracovdveijte vzdy maximdln& 300 ml, nebof v opaéném pripadé mize
tekutina z odmérné nadobky @ vystiiknout.

> Chceteli v mérné nddobce @ uschovat tekutiny, nebo potraviny, mizete
sejmout stojan mérné nddobky @ a pouzit tento jako viko. Dbejte pfi tom
na to, aby zistal uzavfeny také vytokovy otvor na mérné nddobce @.

B Tycovym mixérem @ |ze pfipravovat dipy k namdaéeni, oméeky, polévky a
kojeneckou vyzivu nebo mixovat ovoce. Doporuujeme, provozovat tyovy
mixér @ max. 1 minutu v kuse a poté jej nechat vychladnout.

POZOR! VECNE SKODY!

> Nepouzivejte tyéovy mixér @ ke zpracovdni tuhych potravin. Vedlo by to
k nendvratnym poskozenim pfistroje!

B Slehagem snshu @ mizete uilehat slehacku nebo snih z bilkd a zadslat
t&sto, zamichat dezert nebo majonézu. Doporuéujeme, provozovat dleha
snéhu @ max. 3 minuty v kuse a poté jej nechat vychladnout.

Sestaveni pFistroje
/\ VYSTRAHA! NEBEZPECi PORANENI!

> Zéstreku zasuite do zdsuvky az po sestaveni pristroje.

UPOZORNENI
> PFed prvnim pouzitim vycistéte viechny &dsti tak, jak je popsdno v kapitole
,Cisténi”.

Sestaveni tycového mixéru

/\ VYSTRAHA! NEBEZPECi PORANEN:I!

> N0z je extrémné ostry! Zachdzejte s nim vzdy opatrné.

B Nasadte ty¢ovy mixér @ na blok motoru @ tak, aby 3ipka ukazovala na
symbol a Otdéeite tyéovym mixérem @, dokud neukazuje Sipka na bloku

motoru @ na symbol a
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Sestaveni metly
B Zatlagte slehaci metlu @ do drzdku 3lehaci metly @, aby pevné zaskogila.
B Takto slozeny 3leha¢ @ nasadte na t&leso motoru @ tak, aby Sipka ukazo-
vala na symbol a Té&lesem motoru @ oté&ejte tak dlouho, dokud 3ipka

neukazuje na symbol a

Obsluha

/\ VYSTRAHA! NEBEZPECi PORANEN:!
> Potraviny nesmi byt pfili§ horké! Vystikujici obsah misy by mohl zpdsobit
opareni.

UPOZORNENI

» Pokud chcete uslehat slehacku slehaéem @, drzte béhem slehdni nddobu
naklon&nou. Tak $l&hacka rychle ztuhne. Dbeite na to, aby b&hem 3lehani
$lehacka nevystfikovala. K vyslehani slehacky nastavte reguldtor rychlosti @
na ,Max”.

Pokud jste tycovy mixér s pfislusenstvim smontovali tak, jak bylo poZadovano:
1) Poté zasuhte zéstreku do sitové zdsuvky.

2) Chcete-li zpracovat potraviny b&Znou rychlosti, podrzte stisknuty spinag e
@. Pro zvyieni rychlosti posufite reguldtor rychlosti @ smérem k ,Max". Pro
snizeni rychlosti posufite reguldtor rychlosti @ smérem k ,Min”.

3) Chcete-li zpracovat potraviny vysokou rychlosti, podrzte stisknuty turbo-
spina @. Po stisknuti tlaitka turbo € je Vém ihned k dispozici maximdlni
rychlost zpracovdni.

4) Po dokonéeni zpracovdni potravin jednoduse uvolnéte stisknuty spinag e

0/0.
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SWITCH@

> Pokud se béhem provozu vyskytuji neobvyklé zvuky, jako je piskdni apod.,
pak na hnaci hfidel tyéového mixéru @ naneste trochu neutrdlniho stolniho
oleje:

Tabulka dob zpracovani

Nasleduiici tabulka slouZi pro orientaci. Aby se pfistroj neptehfdl, fidte se podle
doporugenych dob zpracovéni. Pokud po uplynuti doporuéené doby nejsou
prisady jesté zpracovany k vasi spokojenosti, pockeijte, dokud motor nevychladne,
a teprve poté pokradujte v pouzivdni pfistroje. Doporu&ujeme nechat ty&ovy
mixér @ po 1 minuté provozu cca 2 minuty a slehaci metlu @ po 3 minutach
provozu asi 6 minut vychladnout.

MIXOVACi s DOPORUCENE =
NASTAVEC PRISADA MNOZSTVi RYCHLOST CAS
ovoce, zelenina 100-200 g e 30-60s
Min e o o o o Max 1
deis'kq vyZiva, 100-400 ml e 60's
polévky, omacky Min e o oo oMax1
koldeily, miécné 100-1000 ml © 60's
napoje Min e o oo o Max1
krém 250ml TURBO 70-90s
snih z bilkd 4 vejce TURBO 120's

! Rychlost nastavte podle vami pozadované konzistence.
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VYSTRAHA! NEBEZPECi URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM!

> Vzdy nejprve vytdhnéte zdstrcku ze zdsuvky, nez se pustite do &isténi
tyéového mixéru s pFislusenstvim.

B&hem ¢isténi nesmite blok motoru @ v z&ddném pfipadé ponofovat do
vody nebo jej drzet pod tekouci vodou.

UPOZORNENI

@ Odmérnd nadobka @ a slehaci metla @ jsou vhodné k myti v my&ce

nddobi.

POZOR ! VECNE SKODY!

> Nepouzivejte agresivni istici prostfedky, Zddnd abraziva nebo chemické
&istici prostredky! Tyto mohou povrchy nenapravitelné poskodit!

1) Sifovou zéstreku vytahnéte ze zdsuvky.

2) Ocistéte blok motoru @ a drzdk metlicek na slehani @ vihkou utérkou.
Ujistéte se, ze do otvorl bloku motoru @ nevnikla voda. V pfipadé urputného
znedidténi nakapeite na hadr trochu jemného myciho prostiedku. Zbytky
myciho prostfedku offete vlhkym hadrem.

3) Ty&ovy mixér @, 3lehaci metlu @ a odmérnou nddobku s kombinovanym
vikem/stojanem @ dokladné opléchnéte ve vodé s mycim prostredkem
a poté odstrafite zbytky myciho prostfedku &istou vodou.

4) Utérkou v3e dobre vytiete do sucha a ujistéte se, zda je piistroj pfed op&tovnym
pouzitim zcela suchy.
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Likvidace

Likvidace pristroje

Symbol preskrinuté pojizdné popelnice uvedeny vedle oznaduje, Ze tento pfistroj
podléhd smérmici & 2012/19/EU. Tato smérnice uvddi, Ze tento pfistroj se na
konci své Zivotnosti nesmi likvidovat s b&znym domovnim odpadem, ale musi se

odevzdat v uréenych sbérych mistech & dvorech nebo podnicich opravnénych
k naklédani s odpady.

Tato likvidace je pro Vas zdarma. Chrante Zivotni prostiedi a za-
jistéte odbornou likvidaci pFistroje.

Pokud vé3 vyslouzily pfistroj obsahuje osobni tdaije, jste pfed odevzddanim pfi-
stroje odpovédni za jejich vymazdani.

méstskd sprava.

@
5 W Informace o moznostech likvidace vyslouZilého vyrobku vém podd obecni nebo

Likvidace obalu

Zvoleny obalovy material odpovidd hlediskim ochrany Zivotniho prostfedi a
likvidace a je tudiz recyklovatelny. Jiz nepotiebny obalovy materidl zlikvidujte
podle mistnich platnych predpisd.

lech a v pfipadé potfeby tyto obaly rozffidte. Obalové materidly jsou ozna&eny
zkratkami (a) a &islicemi (b) s ndsledujicim vyznamem: 1-7: plasty,
20-22: papir a lepenka, 80-98: kompozitni materidly.

: Obal zlikvidujte ekologicky. Dbejte na oznageni na roznych obalovych materig-
a
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Zaruka spolecnosti Kompernass Handels GmbH

Vazend zdkaznice, vazeny zdkazniku,

na tento pfistroj ziskévate zdruku v trvani 3 let od data zakoupeni. V pipadé
zdvad tohoto vyrobku méte zdkonnd préva viéi prodejci vyrobku. Tato zékonnd
préva nejsou omezena nasi nize uvedenou zdrukou.

Zaruéni podminky

Zaruéni doba zaging plynout dnem ndkupu. Dobfe uschoveijte pokladni doklad.
Tento doklad je potfebny jako dikaz o koupi.

Pokud se do i let od data zakoupeni tohoto vyrobku vyskytne vada materidlu
nebo vyrobni zavada, pak Vam podle naseho uvézeni vyrobek zdarma opravi-
me, vymé&nime nebo uhradime kupni cenu. Predpokladem této zaruky je, Ze bude
bé&hem ffileté Ihdty pfedlozen vadny pfistroj a doklad o koupi (pokladni doklad)
a struéné se popise, v éem zdvada spocivd a kdy se vyskytla.

Vztahuje-li se na zédvadu nase zaruka, obdrzite zpét bud' opraveny nebo novy
produkt. Opravou nebo vyménou vyrobku neza&ne plynout nova zdruéni doba.

Zaruéni doba a zakonné naroky vyplyvaijici ze zavad

Zé&ru&nim plnénim se zdruéni doba neprodluzuje. To plati i pro vymé&néné a opra-
vené souldsti. Poskozeni nebo vady vyskytujici se pfipadné jiz pfi ndkupu se musi
ozndmit ihned po vybaleni. Po uplynuti zaruéni doby podléhaiji vedkeré opravy
zpoplatnéni.

Rozsah zaruky

Pristroj byl vyroben peclivé podle pfisnych smérmic kvality a pfed expedici byl
svédomité vyzkouden.

Zaruka se vztahuje na materidlové nebo vyrobni vady. Tato zéruka se nevztahuje
na souddsti vyrobku, které jsou vystaveny béznému opotfebenti, a proto je |ze
povazovat za spotfebni dily, nebo na poskozeni kfehkych soucasti, jako jsou
napf. spinace, akumuldtory nebo dily, které jsou vyrobeny ze skla.

Tato zdruka zanikd, pokud je vyrobek poskozen, nebyl Fddné pouzivén nebo
udrZovdn. Pro zajidténi sprédvného pouzivéni vyrobku se musi presné dodrzovat
viechny pokyny uvedené v ndvodu k obsluze. Uelim pouziti a Gkonom, které se
v ndvodu k obsluze nedoporuéuiji nebo se pied nimi varuie, je tieba se bezpod-
mine¢né vyhnout.

Vyrobek je uréen pouze pro soukromé G&ely a ne pro komeréni pouziti. Pfi ne-
spravném a neodborném pouZivani, pfi pouZiti nésili a pfi zdsazich, které nebyly
provedeny nasimi autorizovanymi servisnimi provozovnami, zaruéni naroky zani-
kaii.
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Vyfizeni v pFipadé zaruky

Pro zaijisténi rychlého Vasi Zadosti postupujte podle ndsledujicich pokynd:

B Pro viechny dotazy méijte pfipraven pokladni listek a &islo vyrobku
(IAN) 425056-2301 jako doklad o koupi.

B Cislo vyrobku naleznete na typovém titku na vyrobku, rytiné na vyrobku, na
titulni strané navodu k obsluze (vlevo dole) nebo na nélepce na zadni nebo
spodni strané vyrobku.

B Pokud by se mély vyskytovat funkéni vady nebo jiné zavady, kontaktujte
nejprve nize uvedené servisni oddé&leni telefonicky nebo e-mailem.

B Vyrobek, zaevidovany jako vadny vyrobek pak mdzete pfi prilozeni dokladu
o ndkupu (pokladni listek) a pfi uvedeni, v &em spociva vada a kdy k ni doslo,
poslat vyrobek pro Vés bez postovného na adresu, kterou Vam ozndmi servis.

E":I" Na webovych strankach www.kaufland.com/manual si moZete stéhnout tuto
- =1 priruku i mnoho dal3ich pFiruéek.

: Pomoci tohoto kédu QR se dostanete pfimo na nasi mezindrodni stranku

E (www.kaufland.com/manual). Kliknutim na nézev odpovidaijici zemé se do-

stanete na narodni prehled nasich pfiru¢ek. Pomoci zaddni &isla vyrobku

(IAN) 425056-2301 mizete ofeviit svdj navod k obsluze.

Servis

(€D Servis Cesko
Tel.: 800 165894 (bezplatné z Eeské pevné a mobilni sit&)
E-Mail: kontaki@kaufland.cz

[IAN 425056-2301]

Dovozce

Dbeijte prosim na to, Ze ndsledujici adresa neni adresou servisu. Kontaktujte
nejprve uvedeny servis.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

www.kompernass.com
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Recepty

Zeleninova krémova polévka

2 - 4 osoby

Suroviny

B 2-3PLoleje

B 200 g cibule

B 200 g brambor (zvl&st& vhodné jsou mouéné odridy)

W 200 g mrkve

W 350 - 400 ml zeleninového vyvaru (Eerstvého nebo instantniho)
W s0l, pepf, muskatovy ofidek

B 5 g petrzele

P¥iprava
1) Oloupeite cibuli a nasekejte. Omyite a oloupejte mrkev
a nakrdiejte ji. Oloupeijte brambory, opléchnéte a nakréjeite je na cca.
2 cm velké kostky.

2) V hrnci ohfeijte olej, a oprazte cibuli.Pfidejte mrkev a brambory a nechte
je dusit spolu s cibuli.Pfideijte toliko vyvaru, dokud neni vie zalito vyvarem a
vie nechte vafit 10 - 15 minut do mékka. Dle potieby vyvar doléveite, aby
zelenina byla vzdy ve vyvaru.

3

Omyite petrzelku, dikladné osudte a odstrafite stopky. Petrzel naldmeite
nebo nakrdijejte na velké kusy a pridejte do polévky. Vie promixuijte tyéovym
mixérem @ po dobu cca. 1 minuty. Dochufte soli, pepfem a strouhanym
muskdtovym ofiskem.
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Dynova polévka

4 osoby

Suroviny

W 1 stfedné velkd cibule
B 2 strouzky Eesneku
10 - 20 g &erstvého zazvoru

3 PL fepkového oleje

400 g duziny dyné (nejlepsi je dyn& Hokkaido, protoze slupka
pfi vafeni zmékne a nemusi se oloupat)

250 - 300 ml kokosového mléka
250 - 500 ml zeleninového vyvaru

§tdva z /2 pomerance

trochu suchého bilého vina

1 CL cukru

W sil, pepf

Pfiprava
1) Cibuli oloupejte a nasekeijte, to samé plati i pro esnek. Zazvor oloupeijte a
jemné jej nakrdjejte na kostky. Cibuli a zdzvor nejdfive poduste na horkém
oleji.
Po 2 minutdch pfidejte Eesnek a nechte jej dusit spolu s ostatnimi pfisadami.

2

Dyni dikladné o¢istéte pod teplou vodou kartédckem na zeleninu, poté ji
nakrdjejte na 2 - 3 cm velké kostky.(Jestlize se pouZije jind dyng, nez dyné
Hokkaido, musi se tato pfedem oloupat). K udusené cibuli a ududenému
zdzvoru pridejte kostky dyné a nechte vie spolu dusit. Nalijte k tomu poloviéni
mnozstvi kokosového mléka a tolik zeleninového vyvaru, aby byla dyné ve
vyvaru. Vaite do mékka cca. 20 - 25 minut zakryté. Poté vie rozmixujte
ty€ovym mixérem @. Pfitom pfilévejte do polévky vzdy takové mnozstvi
kokosového mléka, dokud se nedosdhne jeii spravnd krémové konzistence.

3

Polévku dochutte pomerangovou 3tdvou, bilym vinem, cukrem, soli a pepfem,
aby polévka méla vedle ostré chuti také sladko-kyselou pFichut.
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Sladka ovocna pomazanka

Suroviny
B 250 g jahod nebo jiného ovoce (&erstvého nebo mrazeného)
B 1 bali¢ek (cca. 125 g) zelirovaciho cukru bez uvareni
W 1 sifik citronové $favy
W 1 3petku vanilky
Pfiprava
1) Jahody umyite a ogistéte a pfitom odstrafte zelené stopky.Nechte je dobfe

okapat na sitku, aby mohla dobfe odtéct piebytednd voda, a aby pomazdnka
nebyla pfili§ tekutd. Velké jahody nakrdijejte na malé kousky.

2) 250 g jahod odvazte a dejte do vhodné mixérové nadoby.
3) Pridejte k tomu jeden stfik citronové $tavy.
4) Dle potteby vyskabeijte vnitfek vanilky a pfidejte vanilku k jahodéam.

5) Poté k tomu pfidejte obsah sacku se Zelirovacim cukrem bez vafeni a tyéovym
mixérem @ vie dokladné promixujte 45 - 60 sekund.Nachazili se v mase
jesté velké kusy jahod, nechte vie nejdfive 2 minutach odstat a poté opét
promixuijte cca. 60 sekund.

6) Muzete pozivat hned nebo dejte ovocnou pomazdanku do sklenic se $roubo-
vacim uzdvérem a tyto dobfe uzaviete.

Cokoladovy krém
Pro 4 osoby

Suroviny

B 350 g slehacky

B 200 g hotké Eokolady (> 60% podil kakaa)

W 2 vanilky (duzina)

Pfiprava

1) Slehagku uvedte do varu, &okolddu rozdrobte a pii nizké teploté ji ve dlehagce
nechte pomalu rozpustit. Vyskrabte duZinu z pilky vanilky a zamicheijte do
smési.

2) Ve nechte v ledni¢ce Gplné vychladnout a ztuhnout.

3) Pred poddvénim proslehejte slehacem na snih @.

Tip: Nejlépe k pomazdnce chutnd &erstvé ovoce.
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Majonéza

Suroviny

B 200 ml neutrdlniho rostlinného oleje, napfiklad fepkovy olej
W 1 Zloutek

B 5 g mirného octu nebo citrénové 3favy

W 50l a pepf dle chuti

Pfiprava

1) Zloutek a citronovou $favu dejte do 3ejkru, 3lehaci metlu @ drite svisle
v Sejkru a stisknéte spina& Turbo @.

2) Pomalu k tomu pfiddveijte stejnomérné olej (po dobu cca. T minuty)
tak, aby se olej promichal s jinymi pFisadami.

3) Vzdpéti dochutte dle chuti soli a pepiem.
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Srdeéne vdm gratulujeme ku kipe tohto nového pristroja.

Rozhodli ste sa tym pre vysokokvalitny vyrobok. Névod na pouzivanie je siéastou
tohto vyrobku. Obsahuje délezité pokyny tykajice sa bezpeénosti, pouzivania a
likvidécie zariadenia. Pred pouzivanim tohto vyrobku sa obozndmte so vietkymi
pokynmi na ovlddanie a bezpe&nostnymi pokynmi. Vyrobok pouzivajte iba tak,
ako je tu opisané a iba v tych oblastiach pouzitia, ktoré s tu uvedené. Pri odo-
vzddvani vyrobku tretej osobe s nim odovzdaite aj vietky podklady.

Pouzivanie primerané ucelu

Tento ruény mixér sloZi vyluéne na spracovavanie potravin v malych mnozstvéch.
Je uréeny vyluéne na pouzivanie v domdcnostiach. Tento mixér nie je uréeny na
podnikatelské deely.

Obsah dodavky

Pristroj sa $tandardne dodéva s nasledujicou vybavou:

® Tycovy mixér

® Odmernd nddoba s kombinovanym vrchndkom a podstavcom

® Metlicka na sneh

® Ndvod na pouzivanie

1) Vyberte z obalu v3etky diely pristroja a ndvod na pouzivanie.

2) Odstréite vietok baliaci materidl.

3) Vsetky diely pristroja vy<istite postupom opisanym v kapitole , Cistenie”.

UPOZORNENIE

> Skontrolujte doddvky, ¢&i je kompletnd a bez viditelnych poskodeni.

> V pripade nekompletnej doddvky alebo poskodeni spésobenych zlym
balenim alebo prepravou sa obrdtte na hotline servisu (pozri kapitolu
Servis).
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Opis pristroja/prislusenstvo

Obrdzok A (ruény tyéovy mixér):
Regulator otécok

Vypinag (normdlne otdcky)

Blok motora

(1]
(2]
© Spinac turbo (vysoké otécky)
4]
@ Tylovy (ruény) mixér

Obrazok B (slahacia metlicka):
O Drziak $lahacej metlicky
@ Slahacia metlicka

Obrézok C (prislusenstvo):

O Odmerné nddoba (s kombinovanym vrchnékom/nozickou)

Technické Udaje

Menovité napétie 220- 240V ~ (striedavy prid), 50 - 60 Hz

Menovity vykon 600 W

Trieda ochrany Il / [O] (dvojitd izoldcia)

Q'P Vsetky &asti tohto pristroja, ktoré prichddzaju do
kontaktu s potravinami, s bezpeéné pre potraviny.

Odmernd nddoba @

Objem 900 ml
Uzitoény objem na spracovanie (tekutiny) 300 ml
UZitoény objem na odmeranie (stupnical) 700 ml

Odpori&ame nasledujice Easy prevadzky:

Ty&ovy mixér @ nechajte po 1 minite prevadzky ochladit cca 2 mindty.
Slahaciu metlicku @ nechaite po 3 mindtach prevadzky ochladit cca 6 mindty.
V pripade prekro&enia tychto éasov prevadzky méze dojst k poskodeniu pristro-
ja v désledku prehriatial
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Bezpecnostné pokyny

NEBEZPECENSTVO ZASAHU ELEKTRICKYM PRUDOM

~ Spotrebi¢ pripojte len do elektrickej zasuvky s napétim
220-240V ~, 50 - 60 Hz nainstalovanej podla predpisov.

~ Pri prevadzkovych poruchéch a pred Cistenim spotrebica
vytiahnite zéstréku z elektrickej zasuvky.

~ Spotrebi¢ nesmiete vystavif vlhkosti, ani ho pouZivat v
exteriéri.

~ Ak by do spotrebi¢a predsa len vnikla tekutina, ihned
vytiahnite zdstréku z elekirickej zasuvky a daijte spotrebié
opravit kvalifikovanému odbornému persondlu.

~ Siefovy kdbel vytahujte z elektrickej z&suvky vZdy za
zastréku, nikdy nefahajte za samotny kébel.

» Neohybaite ani nestlééaite siefovy kdbel, a vedte ho tak,
aby nafi nikto nemohol stipif, ani sa ofi potkndf.

~ Ak sa pripojovaci siefovy kdbel tohto pristroja poskodi, musi
sa nechat vymenif vyrobcom alebo jeho zdkaznickym servi-
som alebo podobne kvalifikovanou osobou, aby sa predislo
ohrozeniam.

~ Tento elektricky spotrebi¢ méZu pouZivat osoby so zniZzenymi
fyzickymi, senzorickymi alebo mentalnymi schopnosfami,
pripadne s nedostatoénymi skdsenostami alebo znalosfami,
ak su pod dohladom alebo boli dostatoéne pouéené o bez-
pecnom pouzivani spotrebi¢a a pochopili z toho vyplyvajice
rizikd.

~ Spotrebi¢ a jeho pripojny kébel musite uchovévaf mimo
dosahu deti.

~ Kryt bloku motora tyéového mixéra nesmiete otvérat.
V takom pripade vdm hrozi nebezpelenstvo Grazu a zdruka
strdca platnost.

@ Blok motora tycového mixéra v Ziadnom pripade nepo-

ndrajte do tekutin a zabrdite vniknutiu tekutin do telesa
bloku motora.
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/\ VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

~ Pred vymenou prislu$enstva alebo pridavnych dieloy, ktoré sa
pocas prevadzky budi pohybovat, musite elektricky spotrebic
vypn0f a odpoijit od elekirickej siete.

~ Elektricky spotrebi¢ v zdsade odpoijte od distribuéne;j siete, ...
- ...ked je elektricky spotrebi¢ bez dozory,
- ...ked elektricky spotrebi¢ &istite,
- ...ked ho skladdte, alebo rozoberdte.

~ Spotrebi¢ nesmi pouZivat deti.

~ Deti sa s elekirickym spotrebi¢om nesmy hrat.

~ Spotrebi¢ a jeho pripojny kébel musite uchovévaf mimo
dosahu deti.

~ Noze s extrémne ostré! Stdle s nimi zaobchddzajte
opatrne.

~ Pri prdci s extrémne ostrymi nozmi hrozi nebezpeéenstvo
Urazu.

~ Elektricky spotrebié &istite velmi opatrne. NoZe si extrémne
ostré!

~ NozZe s extrémne ostré! Pri chybajicom dozore a pred
montdZou, demontdZou alebo &istenim sa musi pristroj vzdy
odpoijit od siete.

~ V pripade nesprdvneho pouZitia pristroja hrozi nebezpe-
censtvo zranenia.
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Pouzivanie

UPOZORNENIE

> Odmerkou @ mézete odmeriavaf tekutiny az do objemu 700 ml. Pre spra-
covanie ju naplite najviac do 300 ml, inak méze tekutina z odmerky @
vytiect.

> Ked' chcete uskladnif tekutiny a potraviny v odmernej nddobe @ mézete
podstavec odmerky @ siat a pouzif ho ako vrchndk. Majte na pamdti, ze
aj vytok z odmerky @ je zatvoreny.

B Pomocou tyéového mixéra @ médzete pripravovaf dipy, omacky, polievky a
detskd stravu alebo mixovatf ovocie. Odportéame pouzivaf ruény mixér @
max. 1 mindtu v kuse a potom ho nechat vychladnut.

POZOR! VECNE SKODY!

> Nepouzivajte ruény tycovy mixér @ na spracovdvanie tuhych potravin.
Spdsobilo by to neopravitelné skody na pristrojil

B Metlickou na sneh @ mézete vyrobit majonézu, vymieaf dezert alebo
vy3lahat smotanu alebo vajecné bielky. Odpori¢ame pouzivaf 3lahag @
max. 3 mindtu v kuse a potom ho nechat vychladndt.

Montaz
/\ POZOR! NEBEZPECENSTVO URAZU!

> Zasufite zdastreku do siefovej zdsuvky az po zmontovani.

UPOZORNENIE

> Pred prvym uvedenim do prevddzky vygistite vietky diely postupom uvede-
nym v kapitole ,Cistenie”.

Montéaz mixéra
/\ POZOR! NEBEZPECENSTVO URAZU!
> N6z je mimoriadne ostry! Vzdy s nim zaobchédzajte opatrne.

B Nasadte ruény mixér @ na blok motora @ tak, aby 3ipka ukazovala na
symbol a Otoéte ruény mixér @, az bude sipka na bloku motora @
ukazovat na symbol a
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Montaz metlicky na sneh

B Zatlagte 3lahaciv metlicku @ do drziaka 3lahacej metlicky @, dokial pevne
nezacvakne.
B Nasadte zloZené metlicky @ na blok motora @ tak, aby Sipka smerovala

na G Ototte blok motora @, az bude 3ipka ukazovat na symbol a

Pouzivanie
/\ POZOR! NEBEZPECENSTVO URAZU!

> Potraviny nesm0 byf prili§ horice! Vystrekovany obsah by mohol spésobit
obarenie.

UPOZORNENIE

> Ked' chcete $lahat smotanu metlickou na sneh @, drzte nddobu pocas
mie3ania Sikmo. Tak smotana rychlejiie stuhne. Dajte pozor na to, aby po-
¢as miesania Ziadna smotana nevystrekla. Na $lahanie smotany posuiite
reguldtor otédcok @ do polohy ,Max”.

Ked' ste ruény mixér zostavili podla potreby:
1) Zasuhte siefovi zdstreku do zdsuvky.
2) Drite vypinad e O stlaceny, ak sa maji potraviny spracovaf normdlnymi

otdekami. Posufite reguldtor otdok @ smerom k ,Max”, ak chcete otacky
zvysif. Posufite reguldtor otdéok @ smerom k ,Min”, ak chcete otéeky znizit.

3) Podrzte spinag turbo @, stlageny, ak sa maiji potraviny spracovaf vysokymi
otackami. Pri stlaceni spinada turbo €@ mdte okamzite k dispozicii maximdlne

otacky.

4) Po spracovani potravin stlaceny spinac e /O jednoducho pustite.
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UPOZORNENIE

> Ak by pocas prevédzky doslo k neoby&ajnym zvukom, ako je piskanie ale-

Tabul'ka ¢asov spracovania

bo podobne, dajte na hnaci hriadel ty&ového mixéra @ trochu neutrdlneho
jedlého oleja:

Nasledujica tabulka je orientagnd. Riad'te sa odpori&anymi éasmi spracovania,
aby nedo3lo k prehriatiu pristroja. Ak by sa prisady po odporiéanom &ase
spracovania nespracovali tak, ako si prajete, pockaite, kym motor vychladne,

a potom pouzite pristroj znovu. Odportéame, aby ste ty&ovy mixér @ nechali po
1 mindte prevédzky ochladif cca 2 mindty a $lahaciv metlicku @ po 3 mindtach
prevadzky cca 6 mindt.

MIXOVACI
NADSTAVEC

I
b

PRISADA

Ovocie, zelenina

Dojcenskd vyziva,
polievky, omacky

Kokteily, mlie¢ne
ndpoje

Krém

Sneh

ODPORUCANE
MNOZSTVO

100 - 200 g

100 - 400 ml

100 - 1000 ml

250ml

4 vajcia

! Nastavte rychlost podla Zelanej konzistencie.
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@
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@
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@

Min e e o o o Max 1

TURBO

TURBO

30 -60s

60 s

60s

70 -90s

120s
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Cistenie

POZOR! NEBEZPECENSTVO URAZU ELEKTRICKYM PRUDOM!

> Pred &istenim mixéra vzdy vytiahnite zastreku zo siefovej zasuvky.

@ V Ziadnom pripade nesmiete blok motora @ pri &isteni pondrat do vody,
ani ho drzaf pod teéicou vodou.

UPOZORNENIE
”i Odmernd nddoba @ a 3lahacia metlicka @ s6 vhodné do umyvacky
@ riadu.

POZOR! VECNE SKODY!

> Nepouzivajte Ziadne drhnice, agresivne ani chemické Cistiace prostriedky.
Mohli by povrch pristroja neopravitelne poskodit!

1) Vytichnite siefovi zdstreku.

2) Vlhkou handrou ofistite blok motora @ a drziak metlicky na sneh @.
Zabezpecte, aby sa Ziadna voda nedostala do otvorov v bloku motora @.
V pripade odoldvaijicich necistét pridajte na utierku trocha jemného ¢istiaceho
prostriedku. Zvysky istiaceho prostriedku utrite vihkou utierkou.

3) Tyéovy mixér @, 3lahaciu metlicku @ a odmerni nddobu s kombinovanym
vichnékom/nozi¢kou @ umyte dékladne vo vode s umyvacim prostriedkom
a jeho zvysky potom opldachnite &istou vodou.

4) Suchou handrou vietko poriadne vysuste a zabezpegte, aby bol pristroj pred
dal$im pouzivanim celkom suchy.
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Likvidacia

Likvidacia pristroja
Symbol preskrtnutej odpadovej nddoby na kolieskach upozorfiuje, Ze tento pri-
stroj podlieha smernici & 2012/19/EU. Tato smernica stanovuije, Ze tento pri-
stroj po uplynuti doby pouZivania nesmiete zlikvidovat s normdlnym domovym
odpadom, ale musite ho odovzdat v $pecidlne zriadenych zbernych miestach,
zbernych dvoroch alebo v prevadzkach na likvidéciu odpadov.

Tato likvidacia je pre vas bezplatna. Chrante Zivotné prostredie
a likvidujte odborne.

Pokial vé&3 stary pristroj obsahuje osobné Gdaje, méte zodpovednost vymazaf
ich skér, ako ho odovzddte.

Informdcie o moznostiach likvidacie vyrobku, ktory dosloZil, ziskate od svojej

(]
>
@n obecnej alebo mestskej samospravy.

Likvidacia obalu

@ Pri vybere obalovych materidlov sa prihliadalo na ekologické hladisko a odbor-
%@ né moznosti likvidacie, a preto ich mozno recyklovat. Nepotrebné obalové mate-

ridly zlikvidujte podla miestne platnych predpisov.

Obal zlikvidujte ekologicky. Dbaijte na oznaéenie na réznych obalovych materié-
loch a triedte ich pripadne osobitne. Obalové materidly s oznacené skratkami
(a) a &islicami (b) s nasledujicim vyznamom: 1-7: plasty, 20-22: papier a

a lepenka, 80-98: kompozitné materidly.
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Zaruka spoloénosti Kompernass Handels GmbH

Vézend zdkaznicka, vazeny zdkaznik,

na tento pristroj mdte zdruku 3 roky od détumu zakipenia. V pripade nedostat-
kov tohto vyrobku méte préva vyplyvajice zo zdkona vodi predajcovi tohto vy-
robku. Tieto Vase prava vyplyvajice zo zakona nie si obmedzené nadou zaru-
kou, uvedenou niZsie.

Zaruéné podmienky

Z4ruénd doba zagina plyndt ddtumom zakipenia. Prosim, uschovaite si poklad-
niény blok. Tento bude potrebny ako dékaz o zakipeni.

Ak v priebehu troch rokov od détumu zakipenia tohto vyrobku déjde k chybe
materidlu alebo vyrobnej chybe, vyrobok vém - podla nésho uvézenia - bez-
platne opravime, vymenime alebo uhradime kipnu cenu. Podmienkou tohto z4-
ruéného plnenia je, Ze pocas trojrognej lehoty sa poskodeny pristroj a doklad o
zakipeni (pokladniény blok) predloZi so struénym opisom, v &éom spoéiva nedo-
statok pristroja a kedy sa vyskytol.

Ak je chyba pokrytd nadou zdrukou, zasleme Vém spéf opraveny alebo novy
vyrobok. Opravou alebo vymenou vyrobku nezacina plyndt Ziadna novd zdrué-
nd doba.

Zaruéna doba a zakonné naroky na odstranenie chyb

Zaruéné doba sa zéruénym plnenim nepredizi. To plati aj pre vymenené a opra-
vené diely. Podkodenia a chyby zistené pripadne uz pri kipe, sa musia hlésit
okamzite po vybaleni. Po uplynuti zaruénej doby podliehajd pripadné opravy
poplatku.

Rozsah zaruky

Pristroj bol starostlivo vyrobeny v stlade s prisnymi smernicami kvality a pred
dodanim bol svedomito preskdsany.

Z4ruéné plnenie sa vzfahuje na chyby materidlu alebo vyrobné chyby. Tato zéruka
sa nevzfahuje na asti vyrobku, ktoré st vystavené beznému opotrebovaniu a
preto ich mozno pokladaf za rychlo opotrebitelné diely, ani na poskodenia kreh-
kych dielov, ako si napriklad spinage, akumuldtory alebo diely vyrobené zo skla.

Tato zaruka zanikd v pripade poskodenia vyrobku neodbornym pouzivanim
alebo neodbornou 4drzbou. Na spravne pouZivanie vyrobku sa musia presne
dodrziavaf vietky pokyny, uvedené v ndvode na obsluhu. Bezpodmienecne sa
musi zabrdnif pouZitiv alebo Gkonom, ktoré sa v navode na obsluhu neodporu-
&aju alebo pred ktorymi sa varuje.

Vyrobok je uréeny len na sdkromné pouZitie a nie na priemyselné pouZivanie.
Zéruka zaniké pri nesprévnom a neodbornom zaobchddzani, pri pouZiti nésilia
a pri zasahoch, ktoré neboli vykonané nadim autorizovanym servisom.
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Vybavenie v pripade zaruky

Na zaruéenie rychleho vybavenia Vasej Ziadosti postupujte podla nasledujicich
pokynov:

B Na vietky otdzky maite pripraveny pokladniény doklad a &islo vyrobku
(IAN) 425056-2301 ako doklad o ndkupe.

B Cislo vyrobku ndjdete na typovom titku na vyrobku, na gravire na vyrobku,
na titulnej stranke ndvodu na obsluhu (dole viavo) alebo ako nélepku na
zadnej alebo spodnej strane vyrobku.

B Ak déjde k funkénym poruchdm alebo inym nedostatkom, kontaktujte najprv
nizsie uvedené servisné oddelenie telefonicky alebo e-mailom.

B Vyrobok, zaevidovany ako poruchovy, mézete potom spolu s dokladom o
ndkupe (pokladni¢ny blok) a uvedenim popisu chyby a datumu, kedy k nej
doglo, bezplatne odoslaf na adresu servisného strediska, ktord Vam bude
ozndmena.

E":I"E Na webovych strankach www.kaufland.com/manual si mézete stiahnuf tieto

- =1 a mnoho dal3ich priruciek.
: Pomocou tohto QR kédu sa dostanete priamo na nadu medzindrodnd strén-
E ku (www.kaufland.com/manual). Kliknutim na prisludnd krajinu sa dostane-

te na ndrodny prehlad nasich prirugiek. Pomocou zadania &isla vyrobku
(IAN) 425056-2301 mozete otvorit vés ndvod na obsluhu.

Servis

(KD Servis Slovensko
Tel.: 0800 152835 (bezplatne z pevnej aj mobilnej siete)
E-Mail: info@kaufland.sk

[IAN 425056-2301 |

Dovozca

Maite na paméti, Ze nizsie uvedend adresa nie je adresou servisného strediska.
Naijprv kontaktujte uvedené servisné stredisko.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

www‘kompernoss.com
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Recepty

Krémova zeleninova polievka

2 - 4 osoby

Suroviny

B 2-3PLoleja

B 200 g cibule

B 200 g zemiakov (obzvl&sf vhodné s mioénaté druhy)

W 200 g mrkvy

B 350 - 400 ml zeleninového vyvaru (Eerstvy alebo instantny)
Bl sol, korenie, muskdtovy orech

B 5 g petrzlenovej viiate

Priprava
1) Osipte cibulu a rozsekajte. Mrkvu umyjeme, olipeme a nakréjame na plét-
ky. Zemiaky o30peme, umyjeme a pokrdjame na kocky velké asi 2 cm.

2) V hrnci zohrejeme olej a cibulu v fiom do sklovita udusime. Priddme mrkvu
a zemiaky a spolu dalej dusime. Prilejeme tol'ko vyvaru, aby bola zelenina
celkom zakrytd a asi 10 - 15 mindt varime do zméknutia. V pripade potreby
dolievame vyvar, aby bola zelenina stale zakryté.

3) Petrzlenovd viiaf umyjeme, do sucha otrasieme a odstrdnime stonky. Petrzlen

asi 1 minGtu. Dochutime solou, korenim a strdhanym muskdatovym orechom.
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Tekvicova polievka

Pre 4 osoby

Suroviny

M 1 stredne velka cibula
B 2 striciky cesnaku
10 - 20 g &erstvého zazvoru

3 PL rastlinného oleja

400 g tekvicovej duziny (najlepsia je tekvica Hokkaido,
pretoZe ju nemusime 30paf, lebo jej Supka pri vareni zmékne)

250 - 300 ml kokosového mlieka
250 - 500 ml zeleninového vyvaru

$fava z polovice pomaranéa

trochu suchého bieleho vina
m 1 CLcukru

B sol, korenie

Priprava

Ogipte cibulu a nakréjaite ju, to isté urobte aj s cesnakom. Zazvor o3ipeme a
pokrdjame na malé kocky. Najprv podusime cibulu a zdzvor v hordcom oleji. Po
2 mindtach pridéme cesnak a dalej dusime.

4) Tekvicu dobre ocistime kefou pod horicou vodou, potom nakrgjame na
2 - 3 cm kocky. (Ing tekvicu nez Hokkaido treba aj o$ipaf.) Tekvicové kocky
pridéme k cibuli a zazvoru a dalej dusime. Prilejeme polovicu mnozstva
kokosového mlieka a tolko zeleninového vyvaru, aby bola tekvica celkom
zakrytd. Zakryjeme pokrievkou a varime do mékka asi 20 - 25 min0t.
Mixérom @ vietko dohladka rozmixujeme. Pritom pridéme tolko kokosového
mlieka, aby polievka ziskala spravnu, jemne krémovi konzistenciu.

5) Polievku dochutime pomarané&ovou 3favou, bielym vinom, cukrom, solou
a korenim tak, aby mala okrem ostrej aj sladkd a vyvézend kyslosland prichuf.
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Sladka ovocna natierka

Suroviny

B 250 g jahéd alebo iného ovocia (Eerstvé alebo mrazené)
B 1 balicek (asi 125 g) zelirovacieho cukru bez varenia

W 1 strek citrénovej $favy

B 1 3picku noza drefi z vanilkového struku

Priprava

1) Jahody umyjeme a ocistime, odstrénime zelené stonky. V sitku nechame
odkvapkat, aby nadbytoénd voda odtiekla a nétierka nebola prilis vodnata.
Véé&sie jahody pokrdjame nadrobno.

2) 250 g jahéd dédme do vhodného pohéra na mixovanie.
3) Pokvapkdme ich trochou citrénovej $tavy.
4) Ak chceme, mézeme vyskriabat drefi jedného struku vanilky a pridaf.

5) Pridame bali¢ek Zelirovacieho cukru bez varenia a mixéromr @ poriadne

2 mindtach odstéf a potom znova pomixujeme 60 sekdnd.

6) Poddvame hned' alebo dame nétierku do skleného pohdra so skrutkovacim
vekom a dobre uzatvorime.
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Cokoladovy krém

Pre 4 osoby

Suroviny

W 350 g slahagky

B 200 g horkej ¢okolady (> 60 % obsah kakaa)
B 2 vanilkového struku (drefi)

Priprava

1) Smotanu nechdme zovrief, éokolddu rozldmeme na kisky a nechdme v nej
pri nizkej teplote pomaly roztopit. Vyskriabeme drefi z polovice struku vanilky
a vmiesame.

2) V chladni¢ke Uplne vychladime a nechdme stuhnutf.

3) Pred servirovanim vy3lahdme metlickou @ do krémova.

Rada: K tomu dobre chuti éerstvé ovocie.
Majonéza

Suroviny

B 200 ml neutréineho rastlinného oleja (napr. repkovy)
W 1 ok

B 5 gjemného octu alebo citrénovej stavy

H sol a korenie podla chuti

Priprava

1) Do miesacej misky dajte Zltok a citrénovi Sfavu, fahaciu metlicku @ podrte
zvislo v miske a stlate spinag turbo €@.

2) Pomaly pridédvame olej rovnomerne tenkym prodom (v priebehu asi
1 minGty), aby sa dobre spojil s ostatnymi surovinami.

3) Nakoniec priddme sol a korenie podla chuti.
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Srdaéno &estitamo na kupnii Vaseg novog uredaja.

Time ste se odluéili za visokovrijedan proizvod. Upute za rukovanje predstavljaju
sastavni dio ovog proizvoda. One sadrze vazne napomene za sigurnost, uporabu
i zbrinjavanje proizvoda. Prije koridtenja proizvoda se upoznaite sa svim napo-
menama za rukovanie i sa svim sigurnosnim napomenama. Proizvod koristite
iskljucivo na opisani nagin i u navedenim podru&jima primjene. Svu dokumentaciju
u sluéaju predaije proizvoda tre¢im osobama prilozite i takode predaite.

Uporaba u skladu sa namjenom

Komplet $tapnog miksera sluZi isklju€ivo za preradu namirica u malim koli¢inama.
Namijenijen je isklju¢ivo za uporabu u privatnim domadinstvima. Komplet 3ta-
pnog miksera nije predviden za uporabu u obrtne svrhe.

Obim isporuke
Uredaj se standardno isporucuije sa slijedeéim komponentama:
® Stapni mikser
® Mijerna &asica sa kombiniranim poklopcem/stalkom
® Metlica za bjelanjak
® Upute za rukovanje
1) Izvadite sve dijelove uredaja i upute za rukovanie iz kartona.
2) Uklonite sav materijal pakiranjal
3) Odistite sve dijelove uredaja na nadin opisan u poglavlju ,Ciséenje”.

NAPOMENA

> Prekontrolirajte cjelovitost obima isporuke i ustanovite, da li postoje vidljiva
ostecenja.

> U sluéaju nepotpune isporuke ili tete uslijed oskudnog pakirania ili transpor-
tnih ostecenja obratite se dezurnoj telefonskoj liniji servisa za kupce (vidi
poglavlie Servis).
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Opis uredaja/oprema
Slika A (Stapni mikser):

Regulator brzine

Prekidac e (normalna brzina)

Turbo-prekidag (velika brzina)
Blok motora

000 O

Stapni mikser

Slika B (metlica za bjelanjak):

O Drzag metlice za bjelanjak
© Metlica za bjelanjak

Slika C (pribor):

O Mijerna &asica (sa kombiniranim poklopcem/stalkom)

Tehnicki podaci

Mrezni napon 220 - 240V ~ (Izmjeni&na struja), 50 - 60 Hz

Nominalna snaga 600W

Zastitna klasa Il / [3] (dvostruka izolacija)

Q'P Svi dijelovi ovog uredaja, koji dolaze u dodir s
namirnicama, ne djeluju negativno na namirice.

Mijerna ¢asica @

Zapremina 900 ml
Korisna zapremina za obradu (tekuéinal) 300 ml
Korisna zapremina za mijerenje (skalal): 700 ml

Preporuéujemo sliedec¢a vremena rada:

Stapni mikser @ nakon 1 minute rada ostavite da se ohladi oko 2 minute.
Metlicu za bjelanjak @ nakon 3 minute rada ostavite da se ohladi oko 6 minute.
Ako se prekorace ova vremena rada, pregrijavanje moze uzrokovati osteéenje
uredaijal
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Sigurnosne upute

OPASNOST OD STRUJNOG UDARA

~ Uredaj prikljuéite isklju¢ivo na propisno instaliranu mreznu
utiénicu s mreznim naponom od 220 - 240V ~, 50 - 60 Hz.

> U sluéaju pogonskih smetnji uredaja i prije &iséenja uredaja
obavezno izvucite mreZni utika¢ iz utiénice.

~ Uredaj ne smijete izlagati vlazi i ne smijete ga koristiti na
otvorenom.

» Ukoliko tekudina ipak dospije u kuéiste uredaja, odmah izvu-
cite utika¢ uredaja iz utiénice, a uredaj predaijte na
popravak kvalificiranom struénom osoblju.

~ Mrezni kabel iz mreZne utiénice uvijek izvucite povladenjem
za mrezni utikaé, nikada ne povlaéite sam kabel.

~ Ne lomite i ne gnjecite mreZni kabel i postavite ga tako da
nitko ne moZe na njega stati ili se preko njega spotaknuti.

~ Ako dode do o3teéenja mreZnog kabela, isti mora zamijeniti
proizvodag, servis za kupce ili sli¢na kvalificirana osoba,
kako bi se izbjegle opasnosti.

» Ovaj uredaj mogu koristiti osobe sa smanjenim fizickim, sen-
zornim ili mentalnim sposobnostima ili osobe s pomanika-
njem iskustva i/ili znanja ukoliko su pod nadzorom ili ukoli-
ko su upuéene u sigurno rukovanie uredajem, i ukoliko su
shvatile opasnosti koje iz tog rukovanija proizlaze.

~ Uredaj i prikljuéni kabel treba drZati podalje od djece.

~ Ne smijete otvarati kuéiste bloka motora Stapnog miksera.

U tom slucaju sigurnost vide nije zajaméena i jamstvo
prestaje vaziti.

@ Blok motora $tapnog miksera ne smijete uranjati u

tekuéine i ne smijete dopustiti prodiranije tekuéina u
kuéiste bloka motora.

A Oprez! AUpozorenie: Moguénost strujnog udaral
Ne otvarati kudiste proizvodal
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/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

~ Prije zamjene opreme ili dodatnih dijelova koji se prilikom
rada uredaja kreéu, uredaj treba iskljuéiti i odvojiti od mreze
napajanja.

» Uredaj u nacelu odvojite od mreZe napajanja...
- ...kada je uredaj bez nadzorg;
- ... kada Cistite uredaj;
- ... kada sastavljate ili rastavljate uredai.

~ Djeca ne smiju koristiti ovaj ureda;.

~ Djeca se ne smiju igrati uredajem.

~ Uredaj i prikljuéni kabel treba drzati podalje od djece.

~ Noz je izrazito otar! Uvijek pazljivo rukujte njime.

~ Tijekom rada s izrazito odtrim noZevima postoji opasnost
od ozljeda.

~ Uredaj &istite uz krajniji oprez. NoZevi su krajnje ostril

~ Ako uredaj nije pod nadzorom, te prije sastavljanja i
rastavljanja ili &idéenja uredaja, uvijek treba izvuéi utikad
iz mrezne uticnice.

U sluéaju zloupotrebe uredaja postoji opasnost od
ozliedivanja.
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Uporaba

NAPOMENA

> Sa mjernom casom @ mozete mieriti tekucine do 700 ml. Za preradu napu-
nite maksimalno 300 ml, u protivnom moZe do¢i do curenija tekuéine iz
mjerne Sase @.

> Ako Zelite tekuéine/namirnice uvati u mjernoj éasi @, mozete stalak mjerne
case @ skinuti i koristiti kao poklopac. Obratite paznju na to, da i odlijev na
mjernoj ¢asi @ bude zatvoren.

B Stapnim mikserom @ mozete pripremati dipove, umake, juhe i djegju hranu ili
pirirati voce. Preporu¢amo da 3tapni mikser @ pogonite maksimalno 1 minu-
tu neprekidno i da ga nakon toga ostavite da se ohladi.

OPREZ! MOGUCA MATERIJALNA STETA!

> Ne koristite $tapni mikser @ za preradu évrstih namirnica. To dovodi do
nepopravljivih o$teéenja uredaijal

B Sa metlicom @ mozete pripravljati majonezu, tuéi vrhnje i bjelanjak ili
prirediti desert. Preporu¢amo da metlicu @ pogonite maksimalno 3 minute
neprekidno i zatim ostavite da se ohladi.

Sastavljanje
/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDIVANJA!

> Mrezni utikag tek nakon sastavljanja utaknite u utiénicu.

NAPOMENA
> Prije prvog pustanja u pogon ofistite sve dijelove na nacin opisan u poglav-
lju “Ciséenie”.

Sastavljanje stapnog miksera
/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDIVANJA!
> Noz je izrazito ostar! Uvijek pazljivo rukujte njime.

B Postavite Stapni mikser @ na blok motora @), tako da strelica pokazuje na
simbol G Okrenite $tapni mikser @, sve dok strelica na bloku motora @

bude usmjerena prema simbolu a
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Sastavljanje metlice za bjelanjak

B Utisnite metlicu za bjelanjak @ u drza& metliceza bjelanjak @, sve dok
&vrsto ne ulegne.

B Tako sastavljenu metlicu za bjelanjak @ postavite na blok motora @, tako
da strelica bude usmjerena na simbol G Okrenite blok motora @, sve dok

strelica ne bude usmjerena na simbol a

Rukovanije

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDIVANJA!

> Namirnice ne smiju biti previse vruée! Rasprskavajuéa sadrzina mogla bi
dovesti do opeklina.

NAPOMENA

> Ako Zelite vrhnje tuéi sa metlicom za bjelanjak @, posudu za vrijeme tuée-
nja drzite ukoso. Na taj nain vrhnije ée brze oévrsnuti. Obratite paznju na
to, da ne dode do rasprskavanija vrhnja za vrijeme tuéenja. Za tuéenje vrh-
nja postavite regulator brzine @ na ,Max".

Kada ste komplet $tapnog miksera sastavili na Zeljeni nadin:
1) Utaknite mrezni utika¢ u utiénicu.
2) Drzite prekidaé e 0, da biste namirnice preradivali normalnom brzinom.

Gurnite regulator brzine @ u smjer ,Max", ako brzinu Zelite poveéati. Gur-
nite regulator brzine @ u smjer ,Min”, ako brzinu Zelite smaniiti.

3) Drzite turbo-prekidac @, da biste namirnice preradivali velikom brzinom.
Pritiskanjem turbo-prekidaca @ trenutno Vam na raspolaganiu stoji maksimalna
brzina prerade.

4) Kada zavrsite s preradom namirnica, jednostavno otpustite pritisnuti prekidac

@eo/0.
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NAPOMENA

> Ako se tiekom rada pojave neuobiéajeni zvukovi, poput cvréania ili sli¢no,

Tablica vremena obrade

dodaijte malo neutralnog ulja za kuhanje na pogonsko vratilo stapnog mik-

sera @:

Sliedeca tablica sluZi za orijentaciju. Slijedite preporu¢ena vremena obrade
kako se uredaj ne bi pregrijao. Ako sastojci nakon preporuéenog vremena jo3
uvijek nisu dostatno obradeni, prije daljnje uporabe uredaja pricekaijte da se
motor ohladi. Preporuéujemo tapni mikser @ nakon 1 minute rada ostaviti da se
ohladi oko 2 minute, a metlicu za bjelanjak @ nakon 3 minute rada ostaviti da
se ohladi 6 minuta.

NASTAVAK
ZA
MIKSANJE

I
b

PREPORUCENA
SASTOJAK KOLICINA BRZINA

Vode, povrée 100-200 g e

Min o e o o o Max 1
Diecja hrana, 100-400 mil ©
juhe, umaci Min oo oo oMaxi
Sha!(e{ mlijecni 100-1000 ml e
napitci Min o e o o o Max 1
Krema 250 ml TURBO
Snijeg od 4jaja TURBO
bielanjaka

! Brzinu postavite ovisno o konzistenciji koju zelite postiéi.
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Ciséenje
/\ UPOZORENJE OD STRUJNOG UDARA!
> Prije ¢idéenja tapnog miksera obavezno izvucite utikaé iz mrezne uti¢nice.

Ne smijete motorni blok @ prilikom cid¢enja nikako uroniti u vodu ili drza-
ti pod mlaz tekuée vode.

NAPOMENA

@ Mierna &adica @ i metlica za bjelanjok @ mogu se prati u perilici

posuda.

OPREZ! MOGUCA MATERIJALNA STETA!

> Ne koristite agresivna, kemijska ili ribajuéa sredstva za &iséenije! Takva sred-
stva mogu nepopravljivo ostetiti povriinu!

1) lzvucite mrezni utikaé.

2) Blok motora @ i drza¢ metlice za snijeg @ oistite vlaznom krpom.
Osigurajte, da voda ne moze dospieti u otvore bloka motora @. Kod tvrdo-
kornih onecid¢enja dodajte blago sredstvo za pranje na krpu. Obridite ostatke
sredstva za pranje vlaznom krpom.

3) Stapni mikser @, metlicu za bjelanjak @ i mjernu &aicu s kombiniranim po-
klopcem/stalkom @ temeljito o€istite u otopini sredstva za pranje posuda i
nakon toga odstranite ostatke sredstva za pranje posuda &istom vodom.

4) Sve skupa dobro osusite krpom i osiguraite, da uredaj prije ponovne
uporabe bude sasvim osu3en.
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Zbrinjavanije

Zbrinjavanje uredaja

Ovaj simbol prekrizene kante za otpad na kotagi¢ima ukazuje na to da ovaj
uredaj podlijeze direktivi 2012/19/EU. Tom se direktivom zabranjuje bacati ure-
daj na kraju njegova roka uporabe u obi¢no kuéno smeée. Uredaj se mora pre-

dati na mjestu za sakupljanje posebnog otpada ili predati poduzeéu za zbrinja-
vanje posebnog otpada.

To je zbrinjavanije za vas besplatno. Cuvaite okolis i zbrinite ure-
daj na ispravan naéin.

Ako vas stari uredaj sadrzi osobne podatke, sami ste odgovorni za njihovo brisa-
nje prije nego uredaj vratite.

O moguénostima zbrinjavanija starih uredaja moZete se raspitati u gradskom ili

@
I \
@n opéinskom poglavarstvu.

Zbrinjavanje ambalaze

@ Materijali ambalaZe odabrani su prema ekoloskim naéelima i nacelima zbrinja-
%@ vania, fe se stoga mogu reciklirati. Ambalazu koja vam vise nije potrebna zbrini-

te u skladu s vazeéim lokalnim propisima.

Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvatljiv nagin. Pazite na oznake na razligitim
materijalima ambalazZe i po potrebi ih zbrinite odvojeno. Materijali ambalaze

b oznadeni su kraticama (a) i brojkama (b) sliede¢eg znaéenja: 1-7: Plastika,
a 20-22: Papir i karton, 80-98: Kompozitni materijali.
74 HR
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Jamstvo tvrtke Kompernass Handels GmbH

Postovani kupdi,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma kupnie. U
sluéaju nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava na teret
prodavada proizvoda. U nastavku izloZeno jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska
prava.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapoginje danom kupnje. Molimo, sa&uvaite ragun. Potreban je
kao dokaz o kupniji. Ako u roku od tri godine od datuma kupnje ovog proizvoda
nastupi greska na materijalu ili tvornicka greska proizvod ée biti - po nasem izbo-
ru - za Vas besplatno popravlien ili zamijenien, ili ¢ée Vam se vratiti novac. Za to-
kvo ispunijenje jamstvene obveze potrebno je unutar trogodidnjeg roka predogiti
uredaj s nedostatkom i dokaz o kupniji (radun), te pisanim putem ukratko opisati u
&emu se sastoji greska proizvoda i kada se pojavila. Ako je kvar pokriven nasim
jamstvom, poslat éemo Vam popravljen ili novi proizvod.

1. U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko je kupac
bio lifen uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena njezina zamijena ili njezin
bitni popravak, jamstveni rok pocinje teéi ponovno od zamijene, odnosno od
vraéanja popravljene stvari.

3. Ako je zamijenjen ili bitho popravlien samo neki dio stvari, jamstveni rok
podinje teci ponovno samo za taj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u slucaju nedostataka

Koridtenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni rok. To vrijedi i za zamijenje-
ne i popravliene dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno postoje veé prilikom
kupnie treba javiti neposredno nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog
roka izvrdeni popravci se napladuju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim smjernicama u pogledu kvalitete
i prije isporuke briZljivo provieren. Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i
izradi. Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su izloZeni uobiéajenom
habaniju i stoga se smatraju dijelovima brzog habanja ili za stetu lomljivih dijelo-
va, npr. prekidaéa, akumulatora ili dijelova koji su proizvedeni iz stakla. Ovo
jamstvo propada ako je proizvod osteéen, i ako nije struéno koristen ili servisiran.
Za struéno koridtenje proizvoda potrebno je toéno podtivati sve naputke navede-
ne u uputama za uporabu. Uporabne namijene i radnje, koje se u uputama ne
preporuéuju ili na koje se upozorava, obavezno se moraju izbjegavati. Proizvod
je namijenjen iskljugivo za privatnu, nekomercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje
vrijediti u slu¢aju zloporabe, nenamjenskog koristenja, primjene sile i zahvata na
uredaiju koje nije obavila za to ovlastena podruznica servisa.
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Realizacija u sluéaju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva, molimo slijedite sliedece
napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite blagajnicki ragun i broj

artikla (IAN) 425056-2301 kao dokaz o kupnii.

B Broj artikla moZete pronaéi na tipskoj plogici na proizvodu, u obliku gravure
na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje lijevo) ili u obli-
ku naljepnice na straznjoj ili donjoj strani proizvoda.

B Ako dode do smeiji u radu ili drugih nedostataka, najprije telefonski ili
preko elekironske poste kontaktirajte servisni odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda mozete zajedno s priloZzenim doka-
zom o kupnii (blagajni¢ki ra¢un) i s opisom nedostatka i kada se pojavio,
besplatno poslati na dobivenu adresu servisa.

E":I"E Na stranici www.kaufland.com/manual mozete preuzeti ovaj i mnoge druge

- =1 prirucnike.
: E S ovim QR kodom ofiéi éete izravno na nadu medunarodnu web stranicu
E 1 (www.kaufland.com/manual). Klikom na odgovarajuéu zemlju doéi éete na

nacionalni pregled nasih priruénika. Unosom broja artikla (IAN) 425056-2301
mozete otvoriti svoje upute za uporabu.

Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 223223 (besplatno iz hrvatske fiksne ili mobilne mreze)
E-Mail: kontakt@kaufland.hr

[IAN 425056-2301 ]

Proizvodad
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
NJEMACKA

www.kompernoss.com
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Recepti
Krem juha od povréa
2 - 4 osoba
Sastojci
H 2-3VZulja
B 200 g luka
B 200 g krumpira (posebno su prikladne brasnaste vrste)
W 200 g mrkve
B 350 - 400 ml povrine juhe (svieze ili instantne)
B Sol, papar, muskatov orah

B 5 g periina

Priprema

1) Ogulite luk i nasjeckaite ga usitnjavanje. Mrkve operite, oljustite i izreZite u
ploske. Krumpir oljustite, operite i narezite na ca. 2 cm velike kockice.

2) Ulje zagrijte u loncu, luk u njemu pirjajte dok ne bude staklast. Dodaijte
mrkvu i krumpir i takode pirjajte. Dolijte toliko juhe, da povrée bude dobro
preliveno i sve zajedno kuhajte 10 - 15 minuta, dok ne bude mekano. Po
potrebi povremeno izvriite dolijevanie juhe, ukoliko povrée vide ne bude
pokriveno tekuéinom.

3) Persin operite, protresite da se osusi i odstranite petelike. Per3in razdvojite u
velike komade i dodaijte u juhu. Sve zajedno sa dtapnim mikserom @ pirirajte
priblizno 1 minutu. Po ukusu dodaite soli, papra i naribanog muskatovog
oraha.
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Juha od bundeve

4 osobe

Sastojci

B 1 luk srednie veli¢ine

B 2 &esnja Eednjaka

B 10 - 20 g sviezeg dumbira
B 3 VZ ulja od repice

B 400 g mesa bundeve (najbolje je meso Hokkaido-bundeve, jer
njena ljuska prilikom kuhanja postaje mekana i ne mora biti ljustenal)

250 - 300 ml kokosovog mlijeka
250 - 500 ml povrtne juhe

Sok od 2 naranée

manija koli¢ina suhog bijelog vina

1 MZ 3ecera

W Sol, papar

Priprema
1) Luk ogulite i nasjeckaijte, kao i &ednjak. Bumbir oljustite i izreZite na sitne koc-
ke. Prvo pirjajte luk i dumbir u vruéem ulju. Nakon 2 minute dodajte &esnjak i
takoder pirjajte.

2

Bundevu sa etkosm za povrée pod mlazom tople vode temeljito ogistite i
zatim izreZite na kocke velicine 2 - 3 cm. [Ako koristite druge vrste bundeve
umjesto Hokkaido-bundeve, onda ih morate dodatno oljustiti). Kocke bundeve
dodaite uz luk i dumbir i zajedno pirjajte. Dolijte polovicu kolicine kokosovog
mlijeka i povrine juhe, tako da bundeva bude dobro prekrivena teku¢inom. Uz
zatvoreni poklopac kuhaijte ca. 20 - 25 minuta, dok ne omek3a. Sve zajed-
no $tapnim mikserom @ usitnite dok ne bude glatko. Pritom dodaijte toliko
kokosovog mlijeka, dok juha ne dobije pravu, blago-kremastu konzistenciju.

3) Juhi dodaijte sok od narange, bijelo vino, 3eéer, sol i papar, tako da juha
osim ljutine ima i slatki okus, te istanéanu kiselkasto-slanu nijansu.
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Slatki voéni namaz

Sastojci

B 250 g jagoda ili drugog voca (svieze ili duboko zamrznute)
B 1 paketié¢ (ca. 125 g) Secera za zeliranje bez kuhanja

B 1 mala koli¢ina soka od limuna

W 1 sasvim mala koli¢ina sadrZaja &ahure vanilije

Priprema

1) Jagode operite i ocistite, pritom odstranite zelene petelike. Pomoéu sita dobro
ocijedite, tako da se prekomjerna voda moZe ocijediti i namaz ne bude pre-
vide rijedak. Veée plodove jagode rezanjem usitnite.

2) 250 g jagoda izmijerite i umetnite u prikladnu posudu za miksanje.
3) Dodaijte malu kolicinu limunovog soka.
4) U slugaju potrebe istruzite sadrzaj iz Eahure vanilije i dodaijte smiesi.

5) Sadrzaj paketi¢a Zelirdeéera bez kuhanja dodaite i sa dtapnim mikserom @
45 - 60 sekundi temeljito miksaijte. Ukoliko ostanu jo3 vedi komadi plodova,
masu ostavite 2 minute da stojii nakon toga ponovo 60 sekundi pirirajte.

6) Dobivenu masu odmah konzumirajte ili voéni namaz napunite u staklenku
sa zavrtnim zatvaracem i zatvorite.
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Cokoladna krema
Za 4 osobe

Sastojci

B 350 g tugenog vrhnja

B 200 g gorke &okolade (> 60% udjela kakaa)
B 2 &ahure od vanilije (sadrzaj)

Priprema

7) Tuéeno vrhnje prokuhaijte, okoladu izmrvite i na laganoj vatri polako
istopite. Sadrzaj pola &ahure od vanilije istruZite i umijesaite.

8) U hladnjaku pustite da se potpuno ohladi i o&vrsne.

9) Prije serviranja pomoéu metlice za bjelanjok @ pomije3ajte, da nastane
krema.

Saviet: PosluZite sa sviezim plodovima voéa.

Majoneza

Sastojci

B 200 ml neutralnog biljinog ulja, npr. od repice
B 1 Zumanjok

B 5 g blagog octa ili soka od limuna

B Sol i papar prema ukusu

Priprema

1) Zumanjak i sok od limuna stavite u posudu za mije3anje, metlicu za bjelanjak
@ drzite uspravno u posudi i pritisnite turbo-prekida¢ @.

2) Ulje ravnomijernim tankim mlazom polako (u roku od ca. 1 minuta) dodaite,
tako da se ulje poveze sa ostalim sastojcima.

3) Na koncu prema ukusu zaginite sa soli i paprom.
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BbrBepeHme
I-IO3JJPGBSIBCIM6 BU 3Q I'IOKyI'IKCITCI HQO BALWWMG HOB ypen.

M36panu cre BrcokokauectseH npomykt. Prkosoncreoto 3a notpeburens e
HEPA3AENHA YACT OT TO3M NPOAYKT. TO CbABPXKA BAXKHM YKA3AHMS OTHOCHO He3o-
nacHocTTa, ynotpebara 1 npenasaxeto 3a otnansum. [pean na msnonssare
NPOOyKTd, Ce 3aMO3HANTE C BCUUKM YKA3aHMs 3a obcnyxeaHe 1 GesonacHocT.
Msnonseaiite nponykra e0MHCTBEHO CMOPEN OMMCAHMETO M 30 YKA3aHuTe o6-
nact Ha npunoxexue. [Npenaealite NponykTa HA TPETM NMLA 30€AHO C UANATA
AOKYMEHTaLMS.

YHOTPE6G no npepHasHavyeHve

Kommnekrst nacarop cnyxu eAMHCTBEHO 30 NPepabOTBAHE HA XPAHWUTENHM
MNPOMYKTM B MAMKM KONMyYecTsa. ToM e NPeaHasHaYeH Camo 3a nuuHa ynotpeba
B HOMakuHcTBOTO. KOMNAEKTT nacarop He e npeABMaeH 3a NpogpecHoHanHa
ynotpeba.

OKOMNNEeKToBKA HAO fOCTABKATA
CTQHJJ.CIpTHOTO OKOMMMNEKTOBKA HA OOCTABKATA BKJTKOYMBA CNegHUTE KOMMOHEHTU:
® nacatop
[ MepMTeJ‘IeH cba C KOM6MHMpGH KGI'IOK-CTO;IKCI
® rten 30 pasbueaHe

® pPLKOBOACTBO 30 NoTpebutens

]) M3B0ﬂeTe BCHUYKM HYACTK HOA ypena M PbKoOBOACTBOTO 3Q I'IOTpe6MTeJ'I9I oT
KyTnsaTa.

2) OTCTdeeTe BCMYKM OMNAKOBBYHM MaTEPMANN.

3) MoumcreTe BCHMUKM YACTM HO Ypena ChIACHO OMMCAHMETO B IMABA
,Mouncreane”.

YKA3AHUE

> I'IpoaepeTe NOCTABKATA 30 KOMMNEKTHOCT U BUOAMMM NoBpenn.

> [lpu HeMbAHA OOCTABKA MM MOBPEAM NOPALM NOLIA OMNAKOBKA MNK LLETH,
noMyYeHu NP TPAHCMOPTUPAHETO, ce OBBPHETE KbM CepBM3a (BX. masa

Cepsus).
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Onucanue Ha Ypena/np"Haﬂﬂe)KHOCT"
Qurypa A (Macarop):
Perynatop Ha ckopoctta

Mpeekniousaren e (HopmanHa ckopocr)
Mpeskniousaren Turbo (sucoka ckopocr)

Bnok Ha asuratens

o000 O

Macarop

Qurypa b (Ten 3a pasbusare):

O [Ovpxau Ha TenTa 30 pasbusare

© Tensa pasbusane

Qurypa B (MpuHaanexHoct):

O Meputenen cbi (c koMBUHMpaH kanak-cTodika)

TexHUuecku xa PAKTEPUCTUKUN

MpexoBo HanpexeHne 220 - 240 V ~ (npometnus Tok), 50 - 60 Hz
HoMuHanHa MouHoct 600 W
Knac Ha zawura I /(8] (nBoitHa mzonaums)
Bcuukm BIM3QLLM B KOHTOKT € XPAHUTEMHM
'F MPOAYKTU YACTU HA TO3M YPEL CA OT MaTepu-
Qn, PaspeLeH 30 KOHTAKT C XPAHUTENHKU NPO-
AYKTH.

Mepurener cvn @

Bmectmumoct 900 ml
Monesen obeM 3a obpabotka (reuHoctm) 300 ml
MoneseH obem 3a otMepeaHe (ckanal): 700 ml

Mpenoptusame cnenHuTe BpeMeHa Ha pabora:
Crnen 1 MuHyta paborta octasete nacatopa @ na ce oxnanm 3a okono
2 MUHYTH.

Cnea 3 MuHyTH pabota octasete Tenta 3a pasbueare @ na ce oxnaam
30 okono 6 MMHYTH.

Mpu npesuWwaBAHE HA Te3M BPeMEHA HA PABOTA ca Bb3MOXHM NOBPean
no ypena nopaau nperpssaxe!
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YkazaHus 3a 6e3onacHocT

OMACHOCT OT TOKOB YO AP

~ Bkntousakire ypena camo KbM NPABUITHO MHCTANMPAH KOH-
TAKT ¢ MpexxoBo Hanpexenue 220 - 240 V ~, 50 - 60 Hz.

> [Npn HenpasunHo dyHKUMOHMPAHE M Npean NOYUCTBAHE
HO Ypena M3KMoYBAMTE Lencena oT KOHTAKTA.

» He m3naravite ypena Ha Bnara u He ro 13nonseamte Ha
OTKPMTO.

> B cnyuart ye B kopnyca Ha ypena nonagHe Te4YHOCT, He3a-
6ABHO M3OBPMAMTE LLENCENa HA YPena OT KOHTAKTA M faiTe
ypena 3a pPeMOHT OT KBANMOULMPAHU CNELMANUCTM.

~ BuHarm uskntousarite mpexosus kaben, KaTo msgbpnare
Wwencena ot KoHtakra. He avpnarite camus kaben.

» He orbearite 1 He nputnckante Mpexosus kaben. MNpoka-
paiTe ro TaKa, Ye HMKOMW AA HEe MOXEe AA FO HACTLMM UK
0a ce CrbHe B Hero.

~ Ako KabensT 30 CBbP3BAHE KbM MPEXATA HA TO3M ypen ce
nospenu, Toi Tpa6sa Aa Gbae CMEHEH OT MPOM3BOAMTENS,
HEeroBaTa cepBM3HA cny>X6a MK nuue ¢ NOAXOAAWA KBAMM-
Pukaums, 30 0a ce NPENOTBPATAT EBEHTYANHM ONACHOCTHU.

» To3n ypen moxe aa ce M3non3sa oT NMUA C OFPAHUYEHN bu-
3MYECKM, CETUBHU UMM YMCTBEHU Bb3MOXKHOCTU Mnn 6e3 onut
/WK 3HAHKUE, AKO Ca NoA HOBMOAEHUE UNK CA UHCTPYKTH-
POHM No oTHolWeHue Ha BesonacHaTta ynotpeba Ha ypena
M ca pa3bpanu onacHOCTMTE, NPOM3TUYALLM OT paboTarta ¢
Hero.

>~ YpemsT 1 HEroBMAT 3aXpaHBaLy kaben TpabBa Aa ce ObpXaAT
nanevye ot geua.

» He 1pa6ea na oteapste kopnyca Ha 6noka Ha asurarens
Ha nacaropa. B npotmeen cnyuart 6esonacHoctta He e
FAPAHTUPAHA M TAPAHLMATA OTNAAA.
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@ B HukakbB cnydait He notansite 6roka Ha aBuratens Ha
nacaropa B TEYHOCT M He AOMYCKAMTE MPOHMKBAHE HA
TEYHOCTM B KOPMyCa Ha Brioka Ha OBMraTens.

A NPEAYNPEXXAEHUE! ONACHOCT OT HAPAHS-
BAHE!

>~ [Mpean cMIHA HO NPUHALNEXHOCTH UMW MPUCTABKM, KOUTO
ce OBMXAT NO Bpeme Ha pabota, ypeasT Tpsbsa Aa ce us-
KIKOUM C MPEBKIFOYBATENS M OT MPEXATA.

> [o NpUHLMN M3KIMIOYBAITE YPERA OT ENEKTPUYECKATA MPEXA,...
- ...koraTo octaeste ypena 6e3 Habnogexue,
- ...KOraTo nouucTsaTe ypena,
- ...Korato crnobssare unu pasrmobssate ypeaa.

~ To3u ypen He Tps6Ba oA ce M3NON3Ba OT Aeua.
» He nonyckarrte neua na mrpast ¢ ypena.

~ YpenwT 1 HEroBMST 3axpaHealy kaben TpabBa Aa ce AbPXAT
naneve ot aeua.

» HoxwT e uskntountento octep! Bunarn 6opasete npeanasnmeo
C Hero.

~ Mpu BopaseHe ¢ U3KITHOUYMTENHO OCTPMS HOX ChLUECTBYBA
OMACHOCT OT HOPAHSBAHE.

> [Nounctearite ypena MHoro BHMmarenHo. HoxsT e msknioum-
TenHo octsp!

~ BuHarm uskntousamTte ypena or Mpexara, Korato He e noa
HabntopeHue u npeau crnobssaxe, pasrmobssaHe Unm
MOYMCTBAHE.

> [pu HenpaemnHa ynotpeba Ha ypena CbLiecTByBA ONACHOCT
OT HOPOHSBAHE.
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Ynortpeba

YKA3AHUE

> C mepurtentus cua @ moxete na otmepeare teurocti no 700 ml. Cunsatire
makcumym 300 ml reuroct 30 o6paboTeaHe, B NPOTMBEH CRyYart TS MOXe
A m3Teye oT MepuTentuma cor @.

> AKo XenaeTe 0a CbXPAHSBATE TEUHOCTU/XPAHMTENHW NPOAYKTH B MepUTen-
Hua cbn @), moxete na ceanute crodikara Ha meputentus cvn @ v na s
usnon3sare kato kanak. BHMMmasakite na e 3aTBOPEH CHILO U OTBOPT 3
usnueaHe Ha meputentus oo @.

B C nacatopa @ Moxerte na npuroTesTe Aunose, cocose, Cynu u bebelka

XpaHa nnu oa nropupare Mekun nnonose. I'IpenopwaoMe oa usnonssare
nacaropa 6 Mmake. 1 MMHYTA HENPEKBbCHATO M Cnefd ToBA Ad ro OCTaBuUTe

oa ce oxnagum.

BHUMAHMUE! MATEPUAJIHWU LLIETU!

> He m3nonsearite nacatopa @ 3a 0bpabotka Ha TBLPAK XPAHUTENHM
npomaykt1. ToBa BOAM OO HEMOMPABMMM NMoBpeam Ha ypeaal!

B C renta 30 pasbusare @ MoxeTe Aa NpUroTemTe MakoHesa, na pasbuete
cMeTaHa u Gentbum unu na pasbbpkare neceptu. Mpenopsusame na ms-
nonssarte Tenta 3a paséusaqe @ Makc. 3 MUHYTU HENPeKbCHATO M cnen
TOBG A0 8 OCTOBMTE A CE OXNAOM.

Crnob6sasaHe
/\ NPEAYNPEXXAEHUE! ONACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

> Bkniouete uiencena B KOHTAKT enea cnen CFJ'IO6S|BCIHeTO.

YKA3AHUE

> [Npeaun mbpBOTO MycKAHE B EKCMAOATALMS MOYMCTETE BCUUKM YACTH CIMACHO
onmcanmerto B masa ,[ouncreane”.

Crno6sBaHe Ha nacaropa
/\ NPEQYNPEXXAEHME! ONACHOCT OT HAPAHSBAHE!

> HoxwT e usknountenHo ocrbp! Burarn 6opasete npeanasnmso c Hero.

B lMocrasete nacatopa @ Ha 6noka Ha asuratens @ Taka, ye cTpenkara na
COUM KbM CMMBONA S 3asuprete nacaropa @ Taka, ue crpenkata Ha

6noka Ha aeuratens @ na coun kbm cumsona a
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Crno6aBaHe Ha Tenta 3a pasbueaHe

B Mocrasere c HaTuck Tenta 3a pasbusare @ B obp>xaya Ha Tenta 3a pasbu-
sare @, Taka ye na ce dukcHpa HenopBUXHO.

B ocraserte crnobeHara Ten 3a pabusare @ Ha 6noka Ha peuratens @
TaKQ, Y€ CTPEeNKaTa Aa COYM KbM CHMMBONA S 3asbprete 6noka Ha peuraTe-

na @ Taka, ye cTpenkaTa Aa couun KbM CUMBONA a

Pa6ora c ypena

/\ NPEAYNPE>XXQEHME! ONACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

> XpaHuTenHute NpoRykTH He Tpsbea na ca Tebpae ropewm! Mpbekaworo
CbOBPXAHME HA KyNATa MOXe AA NMPUYMHKU NONAPBAHE.

YKA3AHUE

> Ao xenaete fa pasbuere cMeTaHa ¢ Tenta 3a pasbusare @, npuxre
CBAQ MOM HAKIOH MO BpeMe Ha pasbueareTo. B Takbe cnyyai cmetaHara
ce BTBLPASBA N0-6bP30. BHMMABALTE CMETAHATA AA He MPBCKA MO Bpeme
Ha pasbusaHeTo. 30 Pa3BbUBAHE HO CMETAHA 3ABBPTETE PerynaTopa Ha
ckopoctra @ Ha ,Max”.

Cnen karto cre crnobunu komnnekTa nacarop cnopen M3MCKBAHUATA:

1) Bkniouete wencena s KOHTAKT.

2) 3anpbXTe HATUCHAT NPEeBKMOYBATENS e @ 30 obpabotka Ha xpaHuTen-
HUTe NPOAYKTM C HOPMANHA ckopocT. Brprete perynaropa Ha ckopoctra
@ & nocoka ,Max”, 3a na ysenuunte ckopocra. Bsprete perynaropa Ha

ckopoctra @ 8 nocoka ,Min”, 30 na Hamanute ckopoctra.

3) 3appwxte HatMcHat npeskniousatens Turbo @ 3a o6pabotka Ha xpaHm-
TenHuTe NPORYKTH ¢ Bucoka ckopoct. Cnea HaTUCKaHe Ha NpeBktoUBaTens

Turbo @ senwara pasnonarate ¢ MakcumanHata ckopocT Ha obpabotka.

4

Koraro npukmtounte 06pabotkara Ha XPAHUTENHUTE NPOAYKTH, MPOCTO

OTNyCHETE HATUCHATMA NPEBKNOYBATEN e e/o
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SWITCH@

> B cnyuast ue no speme Ha paboTa ce NOSBAT HEOBMUAIHM WYMOBE, HaMP.
CKBPLAHE MM AP.M., CUNeTe MANKO HeYTPAsHO ONMO 3a FOTBeHe Ha
30ABMXBALMS BAN Ha nacatopa @:

Tabnuua ¢ BpemeHa 3a o6pabotka

Cneneawara tabnuua cnyxu 3a opuertaums. OpurerTrpaiite ce no npenopts-
YaHWTE BpemeHa 3a obpaboTka, 3a Aa He nperpsea ypeast. Ako cnea npenoptb-
YOAHOTO BpeMe NPOAYKTHTE BCe Olle He ca 0BbpaboTeHn Cnopen M3MCKBAHMSTA
BM, M3YOKAMTE, JOKATO ABMUIATENAT Ce OXNAnM, NPEam Ad M3NON3BATE OTHOBO
ypena. MNpenoptysame aa ocrasste nacaropa @ na ce oxnaam 3a okono 2
MuHyT1 cnen | MuHyTa pabora, a TenTa 3a pasbusaie @ - 30 okono 6 MuUHYTH
cneq 3 MuHyTH pabora.

MPUCTABKA nPETI'EI:::;uM-
o el KOnuuyec.  CKOPOCT  BPEME
MMUKCUPAHE s

@

lMnonose, senenuyu 100 - 200 g 30 -60s
Min » e o o o Max 1

Bebewka xpaHa, 100 - 400 ml e 60's

cynu, cocose Min oo oo o Max1

LLevikose, mneunn 100 - 1000 ml e 60's

HAMUTKM Min » o o o o Max 1

Kpem 250ml TURBO 70 -90s

Bentbum Ha cHar 4 siua TURBO 120's
! Hacrpotite ckopoctra cnopen KenaHata oT BAC KOHCMCTEHLMS.
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MouucreaHe

NPEAYNPE>KAEHUE! ONMACHOCT OT TOKOB Y[ AP!

> [lpean na noumcTMTe KOMMMEKTA NACATOP, BUHATM M3KIIOUYBAMTE LWencend
OT KOHTAKTA.

INpm nouncTBaHETO B HMKAKDBB Cy4art He notansite 6noka Ha ABMraTens
O 515 BORO U He rO APbXTE NOA TeyaLa BOAA.

YKA3AHUE

Mepurentust con @ v Tenta 3a pasbusare @ ca roanu 3a MueHe B
CbAOMMSNIHA MALUMHA.

BHUMAHUE! MATEPUATIHWU LLIETU!

> He usnonssamre ArpecmBHU, XMMHUYECKN UNU 06PG3MBHM npenaparu 3a
nouucreaHe! Te morar na nospensar HenonpasMMo I'IOB'prHOCTI'G!

1) Uskniouete wencena ot KoHTakTa.

2) Moumcrete 6noka Ha aeuratens @ v nbpxaua Ha Tenta 3a pasbusare @
C BNAXKHA KbpNa.
He nonyckaiite nonanaHe Ha Bopa B oteopuTe Ha 6noka Ha aeuratens @.
Mpr ynoputi 3aMbpCSBaHMS M3MOM3BAMTE MEK MMUELL NPENAPAT BbPXY
kbprara. M36bpluere ocTaTbum OT MUELMS NPENAPAT € BAAKHA KbPMA.

3) Msmurite ctapatento nacatopa @, tenta 3a pabusare @ 1 meputentus
CbA ¢ KOMBUHMPaHKs kanak-ctoika @B pasteop 3a MueHe 1 cnen Tosa
OTCTPaHeTe OCTATLLMTE OT MMeL NPENAPaT C YCTA BOAA.
4) TMoncyuwete no6pe BCUUKM YACTM C KbPMA 30 NOACYLWIABAHE M NPeu
MOBTOPHA ynoTpeba ce yBepeTe, Ye ypensT e HAMbIHO CyX.
SOSMS 600 E5 BG 89
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NpenasaHe 3a oTnapbum

NpenasaHe Ha ypena 3a oTNAABLUM

[MoKA3QHMST BCTPAHM CMMBON HA 3Q4EPKHAT KOHTEMHEP 30 OTNAAbLM HA Konend
nokassa, ye To3n ypen noanexw Ha Oupekmeara 2012/19/EU. Crmacho tasm
[upekTvBa, cnen M3TMUaHE HA CPOKA HA NOM3BAHE, YPEemsT He TPS6Ba Aa ce u3-
XBBPNS C OBUKHOBEHMTE BUTOBM OTNAOBLM, O [ Ce NPEAAAe B CNeLManeH cbbu-
pareneH MyHKT, neno 3a 06paboTka 1 PeLMKNMPAHE HA OTMAbBLM UK BB GUPMa
30 YNPOBIEHHE HA OTNALBLM.

Toea npepasaHe 3a oTtnagbum e 6e3nnarHo 3a Bac. MNMasere
OKoJiHaTa cpepa m npenaaaifl're oTnagnumTe cnopen npasuvnara.

B cnyuart ye BawWwMSAT M3A93BN OT YNOTPE6A ypen ChAbPXA MMUYHKU AAHHM, BUE
HOCMTE OTTOBOPHOCT 30 U3TPUBAHETO UM, NPeaM Aa ro BbpHETe.

‘: l/]HqJOpMCILI,Mﬂ OTHOCHO BB3MOXXHOCTUTE 3a NpenasaHe 3a otTnansun Ha msnes-
@A nna ot yn0Tpe6o npoaykT MoXeTe aa nonyymte or Bawara O6LL|MHCKCI mnu

rPAfACKa ynpasa.

npenaBaHe HdA OMNAKOBKATA 3a oTNNAADUM

@ OnakosbyuHmTe marepuanu ca I'IOJJ,6pOHM OT MMeaHa TO4YKAa HA eKonorM4yHara
CbBMECTUMOCT M YTUNM3ALMATA M 30TOBA MOTAT AA C€ peumnKnmpar. I_Ipencufﬂe
%8 HEHY>XHUTE B BE4Ee ONAKOBBYHM MATEpPUAnK 3a OTNAABLM CbINMACHO LencTea-
wmTte MeCtHu pq3n0pen6|4.

Mpenarite ONAKOBKATA 30 OTMAABUM B CbOTBETCTBME C EKONOTUUYHMTE M3MCKBA-
Hus. Bsemete non BHMMAHKE 0603HAYEHHUETO BBPXY PANMYHMTE OMAKOBBYHM
MATEPMAanu 1 Npu HeobxoaMMOocT rm crbupaiite pasaento. OnakosbuHMTe
matepuanu ca obosHaueHu cve cukpaenus (a) u umdpu (b) cve cneaHoto
sHauenue: 1-7: nnactmack, 20-22: xaptis n kaptoH, 80-98: komnosutHm
marepuanm.

FfapaHuus

YBQXAEMM KIMEHTH, 3a TO3M ypen nomnyyasarte 3 rOAMHM FApaHLmMs OT 4ATaTa
Ha nokynkara. B cnyuait Ha HecboTBETCTBME HO NPOAYKTA C AOTOBOPA 30 NPO-
nax6a Bue nmare 30koHHO NPABO [a NPENSBUTE PEKNAMALMS NPEA NPOAABa-
4a HA NPOMAYKTA NPM YCNOBMSTA M B CPOKOBETE, ONpeeneHu B IMasa TpeTa,
pasaen |l v Il v rnasa yetbpTa OT 30KOHA 30 NPENOCTABIHE HA LMPPOBO Cb-
ObpPXaHMe 1 uMbpoBm yenymm m 3a npopaxba Ha ctoku (3MUCLYMNC)*.

Bawwure npaea, npoustuaLLm o nocoueHuTe pasnopeabu, He ce OrpaHKUuaBaT
OT HAWATA NO-AONY NPEACTABEHA ThPrOBCKA FAPAHLMS, HE €A CBbP3AHM C pa3-
X0AM 30 NOTPeBUTENMTE M HE3ABUCHMO OT Hesl MPOAABAYLT HQ NPOAYKTA OTFOBA-
pS 30 IMMCATA HO CLOTBETCTBME HA NOTPEBUTENCKATA CTOKA C AOTOBOPA 3a
npopax6a cvrnacto 3MLICLYTIC.
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FTapaHUuMoHHM ycnoeus

[OPAHUMOHHMST cpok e 3 roaMHM OT AATATA HA NOMyYdaBAHe Ha crokara. [ase-
Te nobpe opurMHanHata kacosa Genexka. Tosu NOKYMEHT e HeobxoamM KaTo
[OKQO3QaTeNCTBO 30 NOKYNKATA. AKO B PAMKMTE HA TPM FOAMHM OT AATATA HA
30KynyBAHE HA TO3M NPOAYKT Ce NOofBM AedeKkT Ha MaTepMana 11 NPom3ssoa-
cTBeH nedeKT, NPoayKTLT We Gbae 6e3NNATHO PEMOHTUPAH MKW 3aMeHeH. [a-
POHLMATA NPEAnonara B PAMKUTE HA TPUTOAMLIHMS FAPAHLUMOHEH CPOK d ce
npeacrassT AedekTHUST ypen, kacosara benexka (kacoemst 6oH), kakto u
BCMUKM APYIM NOKYMEHTH, YCTAHOBSBALLM HANMYMETO HA AePeKT M MUCMEHO d
ce 0BSCHM B KAKBO CE CbCTOM AEPEKTT M KOTA € Bb3HMKHAN. AKO AepeKTbT e
NOKPWT OT HaLWATA rapaHums, Bue we nonyuure o6patHo peMOHTUPAHMS Mnu
HOB nponykT. B cnyuait Ha 3aMaHa Ha nedeKTHA CTOKA MbPBOHAYANHKUTE TAPAH-
LIMOHEH CPOK M FAPAHLMOHHK yCnoBums ce 3anassar. B cnyyait Ha peMoHT Ha ne-
PEKTHA CTOKA, CPOKBT HO PEMOHTA ce NPMBABS KbM FAPAHLMOHHMS CPOK. 3
€BEHTYQINHO HANMYHKTE M YCTAHOBEHW NOBPEAM M AedeKTH olle Npu NoKynkara
Tps6Ba na ce cboblM BeOHATa cnen pasonakosaHeTo. EsentyanHute pemonTH
crnen M3TMYaHE HA FAPAHLMOHHMS CPOK Ca Cpelly 3annauiaHe.

PeMoHTLT Mnu 3amanata Ha npPoayKTa He Nopa>XAaaT HOBA rapaHUMa.

O6xBar Ha rapaHumaTa

YpensT e npousseneH rPUXIMBO CNOpeN CTPOTUTE M3MCKBAHMS 30 KQYECTBO M
RO6POCHBECTHO U3MMTAH NPEAr OCTABKA. [apaHUMATA BAXM 30 AEPEKTH HA
MaTepUana MM NPoM3BoAcTBeHN AedpektH. [apaHumMaTa He 0bxBaLa KOHCYMa-
TUBMTE, KOKTO M YACTMTE HA MPOAYKTA, KOMTO NOANEXAT HO HOPMANHO U3HOCBA-
He, MOPaAM KOETO MOTaT Aa 6BLOAT PA3IMEXAAHKU KATO 6BbP30 M3HOCBALLM Ce
4act (HanpyUMep GUITPU MK MPUCTABKM) MM NOBPEOMTE HA YyMIMBM YACTH
(HanpuMep npekbeaaum, Gatepum MM TAKMBA NPOM3BEAEHM OT cTbkno). [apak-
UMSTA OTNAAA, OKO YPensT € NoBpefeH NOPaan HeNPABMIHO M3MNOM3BAHE MMM B
Pe3ynTaT HO HEOCbLIECTBABAHE HA TEXHMYECKA NOAAPBLXKKA.

3a npaeunHaTa ynotpeba Ha npoaykTa Tpa6Ba TOUHO AA Ce CNA3BAT BCUUKM
YKQ3QHMS B YMbTBAHETO 30 eKcnnoatauums. [peaHasHayeHue 1 neicTems, KOMTo
HE Ce MPEenoPbYBAT OT YMBLTBAHETO 3a EKCMAOATALMS UMM 30 KOMTO TO npeay-
npexaasa, Tpa6sa 30AbIXUTENHO Aa ce m3barsar. MpoaykTsT e npeaHasHadyeH
CAMO 30 YACTHA, O He 3a npodecroHanHa ynotpeba. Mpu snoynorpeba u
HEenpaBMIHO TPETMPAHE, YNOTPe6a HA CUAA M MPU MHTEPBEHLIMM, KOWUTO He ca
M3BBPLUEHM OT KNOHA HA HALLKMS OTOPUIMPAH CEPBM3, FAPAHLMSTA OTNAAA.
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Mpouenypa Npy rapaHUMOHEH Clyuain

3a na ce rapantipa 6bp3a obpabotka Ha Bawms cnyyai, cnensaiitte cnenxumre
YKQ3aHMs:

B 3a BCUUKM 3aNUTBAHMA NOArOTBETE KACOBATA BENEXKA M MOEHTUDUKALMOH-
Hus Homep (AN 425056-2301) kato nokasatencrso 3a nokynkara.

B Bsemete aprmkynHus Homep ot pabpuurara tabenka.

B [Npu BB3HMKBAHE HO QYHKLMOHANHM MM APYTM AehEKTM MbPBO CE CBbPXE-
Te no TeneoHa MK Ypes UMENN C AonynocoueHus cepsmser otaen. Cnen
TOBA e MOMyYMTE NOMBAHUTENHA MHPOPMALMS 3a YpexxaaHeTo Ha Bawara
peknamaums.

B Cren cbinmacysaHe ¢ HOLWMS CEPBU3 MOXKETE A M3NpATUTe AedeKTHMS npo-
AyKT Ha nocouetms Bu anpec Ha cepsusa 6esnnarHo 3a Bac, karo npuno-
xwuTe kacosara 6enexka (kacoems GoH) M nocounTe NMCMEHO B KAKBO Ce
CbCTOM NedeKTBT M KOra € Bb3HMKHAN. 3a aa ce u3berHar npobnemu ¢ npu-
€MAHETO M AOMBITHUTENHU PA3XONM, 3AABLMXKMTENHO M3MNOM3BAMTE CAMO
anpeca, ko#to Bu e nocouen. Ocurypete usnpallaHeTo 0a He e Karo eKkc-
npeceH TOBAP MM KATO APYr crieumarneH Tosap. Msnparete ypena 3saeaHo
C BCMUKM NPMHAANEXXHOCTM, AOCTABEHU NPM NOKYNKATA, M OCUTypeTe focTa-
TbYHO CUTYPHA TPAHCMOPTHA ONAKOBKA.

PemoHTeH cepBu3 / M3BBHraApPAHUMOHHO 06cny>XKBaHe

PeMOHTM 13BBH rAPAHLMATA MOXETe Ad BL3NOXMTE HA KNOHA HA HALKS CEPBM3

cpeuly 3annauwaxe. Tol ¢ ynosonctaue we Bu Hanpaeu npensaputenHa kanky-
naums. Moxem na 06paboTtBame camo ypenu, KOMTO cd 0OCTATLYHO OMAKOBA-
HU U M3NPATEHM C NNATEHM TPAHCTIOPTHM PA3XOAM.

BHumaHume: Msnparete Bawus ypen Ha KNOHA HA HAWKS CEPBM3 MOUYMCTEH M
C yKa3aHWe 3a aedekra.

Ypenme, npenmeT Ha U3BbHIAPAHUMOHO O6CJ‘Iy)KBClHe, M3NPATEHU C HENNATEHU
TPAHCNOPTHU PA3XOAM — C HANOXEH NNATEX, KATO eKCnpeceH Unm apyr cne-
unaneH Topap - He ce npuemar.

Hue we m3ebplumm 6e3nnaTtHo M3xBbpSHETO Ha Manpatenute ot Bac nedekrHu
ypean.
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CepBu3HO 06cny>XBaHe

Bvnrapus

Ten.: 0800 12220 (6e3nnatHo ot usnata ctpaxa)
E-metin: info@kaufland.bg

[IAN 425056-2301 ]

BHocuten

MOI‘IH, onpHeTe BHMMAOHUWE, Y€ CneaBalmaT anpec He € aapec Ha cepBmsa.
|'|1:pBo Ce CBBbpXETe C ropenoco4YeHnd CEPBM3EH LIEHTBLP.

KOMMEPHAC XAHIOEJIC TMBX
BYPTLLIPACE 21

44867 BOXYM

FEPMAHMA

www.kompernoss.com

* Kato ¢pusmuecko nmue - notpebuten, HEIABUCMMO OT HACTOSLLATA ThPFOBCKA
rapaHums, Bue ce nonssare ot npasaTta Ha 30KOHOBATA FAPAHLMS, NPENOCTA-
BEHA OT 30KOHA 30 NMPENOCTABIHE HA LMPPOBO ChABPXKAHUE M LnbPOBM
ycnym v 3a npoaaxbara va crokm /3MNLUCUYMC/. Mo-cneunanto Bue nma-
Te I'IpGBO I'IPM HeCbOTBETCTBME HQA CTOKATA Aa 6'bﬂe MSB'prUeH peMOHT nnum
3aMsHa no Baw usbop, ocsBeH ako TOBA € HEBB3MOXKHO MK € CBBP3AHO C
HEenpPOMOPLIMOHAIHO rofleMM Pa3xoam 3a npoaasadd. Bue nmare npaso Ha
NPONOPLUMOHANHO HAMANSIBAHE HA LEHATA MM HO PA3BAMSHE HA NOTOBOPA
npu Hanmume Ha ycnoeumsta Ha un. 33, an. 3 or 3MNLUCUYTIC. Yenosusara u
CPOKOBETE HA 30KOHOBATA TAPAHLIMS CA PETNAMEHTUPAHM B MABA TPETA,
pasaen Il v Il 1 B aea yetsspra Ha 3MLCLYTC
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Peuentu

3eneHuyKkoBa Kpem cyna
2 - 4 nopumm
Mpoayktn
B 2-3cn onmo
B 200 g nyk

B 200 g kaptodu (ocobero noaxonsium ca coprose ¢
6palHeHa KoHCHCTeHL M)

200 g mopkosm
350 - 400 ml senenuykos 6ynboH (MpeceH MAM UHCTAHTEH)

Con, YepeH nunep, MHAUMCKO opexye

5 g marnaHos

MpurotesHe

1) O6enere nyka u ro Hakbauamte. MsmuitTe 1 ocTbpXeTe MOPKOBHTE U 1
Hapexerte Ha wanbu. Obenete 1 MIMMITE KAPTODUTE U MM HaPEXETe HA
kybueta ¢ pasmep okono 2 cm.

2

3arpefire onMoTO B TEHIXEPA M 3aAYyLLETE NyKa A0 NpospauHocrt. [lobasete
MOPKOBMTE 1 KapTOdMTE 1 CbILO MM 3anyLeTte. Hanertre Tonkosa 6ynboH,
ye 3eneHuyumMTe 0a ca nobpe NokpuTH 1 octasete Bcuuko aa spu 10-15
MMHYTH o oMekBaHe. OT BpeMe Ha BpeMe, aKo € HeoBXOAMMO, HoNMBakTe
6ynbOH, 30 A CA NOKPUTM 3eNeHYyLHTE.

3

M3mmitte 1 m3tpbCKAMTE MATOAHO3A M OTCTPaHeTe ApbxXkmTe. Hakbcaiite
MArAaHo3a Ha eapo u ro npubasete kbm cynara. [Miopuparite Bcuuko ¢
nacaropa @ 3a okono 1 munyta. OskyceTe cbe con, yepeH nunep w
HACTLPIAHO MHAMMCKO Opexye.
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TukBeHa cyna
4 nopumu
MpoaykTm
B 1 cpenHoronsma maea nyk
B 2 ckmnmaku yecwH
B 10-20 g npeceH mxuHaXMPMN

3cn. PANHUYHO oNnmo

400 g meco ot TMkBa (HaM-noaxonswa e TMkea Xokarao, Thi KATO KopaTta
OMeKBa Npu BapeHe U He Tpsbea aa ce Genu)

250 - 300 ml kokocoso mnsko
250 - 500 ml seneHuykos EynboH

cok ot Y2 noprokan

MQrKo cyxo 6410 BMHO
B 1 u.n. 3axap

B con, yepeH nunep

MpurotesHe
1) O6enete nyka 1 ro HAKBALAMTE, NOCTbAETE MO CHLUMA HOUMH C YECHHA.
Obenete AXMHEXMPUAQ U FO HOPEXETE HA CUTHM KybBueta.

B ropewo onwuo 3aaywerte mbpeo nyka u mxuHmixubmna. Cren 2 MuHytH
nobaeete YECHLHA W CHLLO 1O 3aAyLIETE.

2

MouucreTe CTapATENHO TMKBATA € YETKA 30 3EMEHYYLM NOA TONAA BOAA,
cnen ToBa 9 HapexeTe Ha Kybueta ¢ pasmep 2 - 3 cm. (Ako ce msnonssa
TMKBA, PA3NMYHA OT TMKBA XOKAMAO, T9 TPA6BA ROMBIHMTENHO AG ce obenm).
[obasete Kybuetara TMKBA KbM NyKA M IDKMHIKMGOUIA M ChLLO 1 3ayLIETE.
3aneite ¢ NONOBMHATA KONMYECTBO KOKOCOBO MISKO M TONKOBA 3€MEHYYKOB
6ynboH, ye TMKBATA Aa € nobpe nokpwura. [Npum 3aTBOpeH KANak Bapete okono
20 - 25 muHyTH o omeksare. Cmecete Beuuko ¢ nacatopa @ no mankocr.
Mpu ToBa nOBABETE TONKOBA KOKOCOBO MNSKO, Ye Cynara Aa npuaoobue
NOOXOAALLATA, HEXHA KPEMOOBPA3HA KOHCUCTEHLMS.

3

Oskycete cynarta ¢ nopTokanos cok, 6o BUHO, 3aXap, CON U YepeH nunep,
TAKA Ye CynaTa Aa MMA MUKAHTHA M ChLLEBPEMEHHO CNaaka 1 6anaHcHpaHa
KMCENno-coneHa HoTKa.
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Cnapka nnoposa Hamaska
Mponyktu
B 250 g sroam unu apym nnogose (npectu nnm sampasen)
B 1 naketye (okono 125 g) xenupawa 3axap 6e3 sapete
M 1 npbcka IMMOHOB COK

M Ha BbPXA HA HOXA CbpPLUEBMHA OT BAHMNOBA LWYLIYNKA

MpurotesHe

1) Usmuitte u noumncrere sroamre, KATo OTCTPAHWTE 3€MEHATA OCHOBA HA
apwxkara. Ocrasete 11 aa ce otuenst nobpe B reBrup, 3a A MOXe Ad
u3Teuye MINMLIHATA BOAA M HOMA3KATA A HE CTaHe TBbpAe TeuHd. Hapexe-
Te no-epuTe Aroamn Ha opebHo.

2) Mperternete 250 g sronm 1 M cuneTe B MOAXOAILY CbA 30 MMKCUMPAHE.

3) Hanpsckaiite ¢ nMMoHOB cok.

4

Ako e HeOBXOIMMO, M3CTBPXKETE CHPLEBMHATA HA BAHMIOBA LYLYNKA M 5
npubagerte.

5

MpubaseTe CbOBPXKAHMETO HA NAKETYETO XenMpala 3axap 6es BapeHe u
cMmeceTe ctapatento ¢ nacaropa @ s nponbmxenue Ha 45 - 60 cekyHau.
Ako BCe ole MMa No-eApM NAPYETA, OCTABETE BCMUKO O MOYMHE 2 MUHYTH
1 cnep ToBA MopmpaiTe nostopHo 3a 60 cekyHaoM.

6

KoHcymupaiite BenHara unm cunete nnoRaoBaTta Hamaska B GypKaH ¢
BMHTOBA KANAYKA M 1O 3aTBOpETE.
Lloko kpem

3a 4 nopumm

MpoaykTm

B 350 g 6ura cMetaHa

B 200 g ropums wokonan (> 60 % kakaoso ceabpxaHmue)

B 2 saHunosa wywynka (cxpuesunal)

MpurotesHe

1) Cnoxerte cMeTaHaTa AA 30BPM, HATPOLLETE B HEd Wokonana 1 6asHO ro
pasToneTe Ha HKMCKA TeMneparypa. M3crbpxere CbpLEBMHATA HA MOMOBMH
BAHMIOBA LWYLIYNKA M 5 pasbbpKaKTe B cMecTa.

2) Ocrasete B XNaounHKMK Aa ce oxnaau HamuvnHO U Aa ce BTBbPAM.

3) Mpeau cepsupare pasbbpkaiite Ha kpem ¢ TenTa 3a pasbusare @.

Ceaer: Cepsuparite ¢ npecHu nnopose.
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ManoHesa

Mponyktu

B 200 ml HeyTpanHo pacTUTenHo onKo, HANpP. PANKUYHO OAMO
B 1 xbamek

B 5 g cnab ouer vnm IMMOHOB COK

B con v yepeH nunep Ha BKyc
MpurotesHe

1) Cunete XbNTbKA M TMMOHOBMS COK B ChAQ 30 MMKCMPAHe, APbXTe TENTA 30
pasbusare @ BepTMKANHO B CbOA M HaTMCHeTe npeskntousatens Turbo @.

2) BasHo (B pamkute Ha okono 1 MuHyTa) nobaseTe onMOTO HA pABHOMEPHA
TBHKQ CTPYS, TOKQ Y€ ONMOTO AA Ce CBbPXE C APYTMTe NPORYKTH.

3) Hakpas noanpasete cbe con u uepeH nunep Ha BKyc.
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KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernclss.com
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